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ã=Indicaciones de seguridad importantes

Leer con atención las siguientes 
instrucciones. Solo así se puede 
manejar el aparato de forma 
correcta y segura. Conservar las 
instrucciones de uso y montaje 
para utilizarlas más adelante o para 
posibles futuros compradores.

Comprobar el aparato al sacarlo de 
su embalaje. El aparato no debe 
conectarse en caso de haber 
sufrido daños durante el transporte.

Los aparatos sin enchufe deben 
ser conectados exclusivamente por 
técnicos especialistas autorizados. 
Los daños provocados por una 
conexión incorrecta no están 
cubiertos por la garantía.

Este aparato ha sido diseñado para 
uso doméstico. Utilizar el aparato 
exclusivamente para preparar 
alimentos y bebidas.Vigilarlo 
mientras está funcionando y 
emplearlo exclusivamente en 
espacios cerrados.

Este aparato no está previsto para 
el funcionamiento con un reloj 

temporizador externo o un mando 
a distancia.

Este aparato puede ser utilizado 
por niños a partir de 8 años y por 
personas con limitaciones físicas, 
sensoriales o psíquicas, o que 
carezcan de experiencia y 
conocimientos, siempre y cuando 
sea bajo la supervisión de una 
persona responsable de su 
seguridad o que le haya instruido 
en el uso correcto del aparato 
siendo consciente de los daños 
que se pudieran ocasionar.

No dejar que los niños jueguen con 
el aparato. La limpieza y el 
mantenimiento rutinario no deben 
encomendarse a los niños a 
menos que sean mayores de 8 
años y lo hagan bajo supervisión.

Mantener los niños menores de 8 
años alejados del aparato y del 
cable de conexión.

¡Peligro de incendio!
ヽ El aceite caliente y la grasa se 
inflaman con facilidad. Estar 
siempre pendiente del aceite 
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caliente y de la grasa. No apagar 
nunca con agua un fuego. Apagar 
la zona de cocción. Sofocar con 
cuidado las llamas con una tapa, 
una tapa extintora u otro medio 
similar. 

¡Peligro d e incend io!

ヽ El aparato se calienta mucho, los 
materiales inflamables se pueden 
incendiar. No almacenar ni usar 
objetos inflamables 
(p. ej. aerosoles o productos de 
limpieza) debajo o demasiado 
cerca del aparato. No colocar 
objetos inflamables sobre el 
aparato o dentro de él.

¡Peligro d e incend io!

ヽ El aparato se calienta mucho, los 
materiales inflamables se pueden 
incendiar. No usar en este aparato 
carbón vegetal ni combustibles 
similares.

¡Peligro de quemaduras!
ヽ Las partes accesibles se calientan 
durante el funcionamiento. No 
tocar nunca las partes calientes. 
No dejar que los niños se 
acerquen.

¡Peligro d e q uemaduras!

ヽ La grasa que gotee durante el 
asado al grill puede inflamarse 
brevemente. No inclinarse sobre 
el aparato. Mantener una distancia 
de seguridad.

¡Peligro d e q uemaduras!

ヽ El grill permanece caliente mucho 
tiempo después de haberlo 
apagado. No tocar el grill 
hasta 30-45 minutos después de 
haberlo apagado.

¡Peligro d e q uemaduras!

ヽ Si la tapa del aparato está puesta 
se producirá una acumulación de 
calor. Poner la tapa una vez el 
aparato esté frío. No encender 
nunca el aparato con la tapa 
puesta. No utilizar la tapa del 

aparato para conservar caliente o 
colocar objetos sobre ella.

¡Peligro de descarga eléctrica!
ヽ Las reparaciones inadecuadas 
son peligrosas.Las reparaciones 
solo pueden ser efectuadas por 
personal del Servicio de 
Asistencia Técnica debidamente 
instruido.Si el aparato está 
defectuoso, extraer el enchufe o 
desconectar el fusible en la caja 
de fusibles. Avisar al Servicio de 
Asistencia Técnica.

¡Peligro de descarga eléctrica!

ヽ El aislamiento del cable de un 
aparato eléctrico puede derretirse 
al entrar en contacto con 
componentes calientes. No dejar 
que el cable de conexión de un 
aparato eléctrico entre en 
contacto con los componentes 
calientes.

¡Peligro de descarga eléctrica!

ヽ La humedad interior puede 
provocar una descarga eléctrica. 
No utilizar ni limpiadores de alta 
presión ni por chorro de vapor.

Causas de daños
¡Atención!

ヽ Daños en el aparato debido al uso de accesorios 
inadecuados: Utilice únicamente los accesorios originales 
previstos. No utilice ningún tipo de recipientes para grill ni 
papel de aluminio. Ambos pueden dañar la parrilla.

ヽ La pantalla o la tapa vitrocerámicas pueden resultar dañadas 
si se dejan caer objetos duros o puntiagudos sobre ellas. 
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Protección del medio ambiente

Desembalar el aparato y desechar el embalaje de forma 
respetuosa con el medio ambiente.

Evacuación ecológica

Presentación del aparato
En este capítulo encontrará un resumen de los componentes y 
las funciones del aparato.

Su nuevo grill con piedras volcánicas

Mandos y luces de funcionamiento
La potencia de calentamiento del grill se ajusta con el mando. 
Es posible ajustar la potencia de calentamiento de forma 
continua. Después de usar el grill, girar el mando hasta la 
posición 0 para apagar el aparato.

La luz de funcionamiento correspondiente se ilumina cuando el 
grill está encendido.

Nota: El grill regula la resistencia encendiendo y apagándola. 
La resistencia se puede encender y apagar incluso al nivel de 
potencia máxima.

Protección contra sobrecalentamiento
La protección contra sobrecalentamiento desconecta el 
calentamiento del grill cuando este se sobrecalienta. Cuando el 
grill está lo suficientemente frío, se vuelve a conectar el 
calentamiento del grill por sí solo.

Este aparato se ha construido conforme a la 
directiva europea 2002/96/CE acerca de aparato 
eléctricos y electrónicos usados (WEEE – waste 
electrical and electronic equipment). La Directiva 
marca el ámbito para una retirada y 
aprovechamiento de los aparatos usados válidos 
en toda la UE.

�

�

�

�

�

��

	

N.º Denominación

1 Tapa vitrocerámica

2 Parrilla del grill

3 Piedras volcánicas

4 Recipiente para las piedras volcánicas

5 Mando

6 Luces de funcionamiento

7 Resistencia del grill

8 Recipiente para el grill (baño María)
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Antes del primer uso

A continuación se indican los pasos que deben seguirse antes 
de utilizar el grill por primera vez. Leer antes el capítulo 
"Consejos y advertencias de seguridad".

Limpieza
Limpiar bien el grill y sus accesorios con agua templada con 
jabón antes de usarlos por primera vez.

Calentar el grill
Calentar el grill sin alimentos durante unos minutos al nivel 
máximo a fin de eliminar el olor a aparato nuevo. Al calentar el 
aparato por primera vez, es normal que se forme una ligera 
capa de humo.

Asar al grill con agua y piedras volcánicas

Rellenar el recipiente del grill con agua antes de cada uso. La 
cantidad de agua depende de si se desea usar piedras 
volcánicas. Las piedras volcánicas conservan el calor de la 
resistencia del grill asegurando así una intensa radiación y un 
reparto del calor uniforme.

Introducir el agua y las piedras volcánicas

1.Retirar la parrilla del grill y plegar hacia arriba la resistencia. 
Sacar el recipiente de las piedras volcánicas del aparato.

2.Verter el agua en el recipiente del grill.

Asar al grill con piedras volcánicas: 0,7 litros (marca inferior)

Asar al grill sin piedras volcánicas: 2,5 litros (marca superior)

3.Para asar al grill con piedras volcánicas: desempaquetar las 
piedras volcánicas e introducirlas en el recipiente para 
piedras volcánicas. Colocar el recipiente para piedras 
volcánicas en el aparato.

4.Plegar hacia abajo la resistencia del grill y colocar la parrilla.

El grill está listo para usarse.

Rellenar con agua
Cuando hay poca agua en el recipiente del grill, se activa la 
protección contra el sobrecalentamiento del aparato. Se debe 
prestar atención, por tanto, al nivel de agua del recipiente del 
grill durante el asado al grill y rellenarlo con agua en caso 
necesario.

Asar al grill con piedras volcánicas: marca inferior

Asar al grill sin piedras volcánicas: marca superior

ã=¡Peligro de quemaduras!

Si al rellenar la freidora, la parrilla o la resistencia del grill 

entran en contacto con el agua, se producirá vapor de agua 

caliente. Al rellenar la freidora, no tocar el grill ni derramar agua 

sobre las partes calientes.
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Tabla de grill
Las indicaciones que figuran en las tablas deben entenderse 
como valores orientativos para el grill precalentado. Estos 
valores pueden variar en función del tipo y la cantidad de los 
alimentos.

Poner el alimento para el grill una vez que el tiempo de 
precalentamiento ha acabado.

Dar la vuelta al alimento por lo menos una vez.

Después de asar al grill
Colocar la tapa vitrocerámica una vez que el grill se ha 
enfriado completamente. Dejar secar las piedras volcánicas 
húmedas completamente antes de colocar la tapa 
vitrocerámica ya que se puede producir moho.

Si al vaciar el agua esta sigue estando caliente, verter primero 
agua fría para bajar la temperatura.Colocar un recipiente 
resistente al calor bajo el grifo de vaciado al desaguar. Abrir el 
grifo girando la palanca 90° hacia abajo. Después, cerrar el 
grifo girando la palanca hacia arriba hasta el tope.

Consejos y sugerencias

ヽ Precalentar el grill siempre. De esa forma, se formará 
rápidamente una corteza gracias a la intensa radiación y el 
jugo de los alimentos no se saldrá.

ヽ Los alimentos pueden untarse o marinarse con aceite 
resistente al calor (p. ej. aceite de cacahuete ) antes de 
asarlos al grill. De esa forma, tendrán mejor sabor. 
Asegurarse de no usar demasiado aceite/escabeche porque 
pueden producirse llamas y humo denso.

ヽ No sazonar la carne antes de asar al grill. Se pueden 
desprender nutrientes solubles y jugo de la carne.

ヽ Colocar los alimentos directamente sobre la parrilla. No usar 
papel de aluminio ni recipientes para grill.

ヽ Dar la vuelta a los alimentos solo cuando ya se despeguen 
ligeramente de la parrilla. Si la carne se queda pegada en la 
parrilla, las fibras se destruyen y el jugo de la carne se 
desprende.

ヽ No pinchar la carne mientras se está asando al grill porque 
el jugo se puede desprender.

ヽ Los alimentos curados como el jamón o el lacón no son 
adecuados para asar al grill porque pueden resultar nocivos 
para la salud.

ヽ Hacer varios cortes en los huesos de las chuletas y en la 
capa de grasa para que no se curven al asar al grill.

ヽ Es preferible retirar las capas de grasa antes de asar al grill, 
ya que si se hace después la carne pierde jugo y aroma.

ヽ Las piezas de ave quedan especialmente doradas y 
crujientes si, más o menos al final del tiempo de asado, se 
untan con mantequilla, agua con sal o zumo de naranja.

ヽ La fruta puede condimentarse al gusto con miel, jarabe de 
arce o zumo de limón después de asar al grill.

ヽ Las verduras que necesiten mayor tiempo de cocción (p. ej. 
mazorcas de maíz) se pueden precocinar antes de asarlas al 
grill. 

ヽ Asar al grill el pescado antes por la parte de la piel. Untar la 
piel con aceite para que no se quede pegada en la parrilla 
del grill. 

Alimentos para asar al grill Tiempo de preca-
lentamiento en 
minutos para el 
nivel 9

Ajuste del mando para 
asar sobre piedras volcá-
nicas

Ajuste del mando para 
asar al baño María

Tiempo de 
asado al 
grill en 
minutos

Bistec de ternera al punto, 2-3 cm 12 8 - 9 8 - 9 8 - 10

Chuletón poco hecho, 3 cm 10 7 - 8 8 - 9 10 - 15

Hamburguesa de cerdo sin hueso 10 8 - 9 8 - 9 12 - 16

Chuletas de cerdo*, 2 cm 8 7 - 8 8 - 9 15 - 20

Chuletas de cordero poco hechas, 2 cm 10 7 - 8 8 - 9 8 - 12

Pechuga de pollo, 2 cm 10 7 - 8 8 - 9 15 - 20

Alitas de pollo, 100 g 10 7 - 8 8 - 9 15 - 20

Filetes de pavo frescos, 2 cm 10 7 - 8 8 - 9 12 - 15

Filete de salmón**, 3 cm 8 7 - 8 8 - 9 20 - 25

Filete de atún**, 2 cm 8 7 - 8 8 - 9 10 - 15

Trucha*** entera, 200 g 10 7 - 8 8 - 9 12 - 15

Langostinos, 30 g cada uno 10 7 - 8 8 - 9 12 - 15

Hamburguesa / Filetes rusos, 1 cm 10 7 - 8 8 - 9 12 - 17

Pinchos para brocheta****, 100 g cada 
uno

8 7 - 8 8 - 9 17 - 25

Salchicha para hacer al grill, 100 g 
cada una

10 7 - 8 8 - 9 10 - 20

Verduras***** 8 7 - 8 8 - 9 8 - 12

* Cortar paralelo al hueso

** Engrasar con aceite la parrilla del grill

*** Engrasar bien con aceite la piel y volver a engrasar después de dar la vuelta

**** Dar la vuelta con frecuencia

***** p. ej. rodajas de 1 cm para la berenjena o el calabacín, el pimiento en cuartos
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ヽ Servir los alimentos asados al grill calientes. No mantenerlos 
calientes porque se volverán correosos.

ヽ La grasa que gotea se puede inflamar sobre la resistencia y 
formar llamas y humo leves. Para disminuir estas 
formaciones, los platos que contengan mucha grasa deben 
asarse al grill al baño María.

Cuidado y limpieza
En este capítulo encontrará consejos e indicaciones sobre un 
cuidado óptimo y limpieza de su aparato.

ã=¡Peligro de quemaduras!

El aparato se calienta durante el funcionamiento. Antes de 

proceder a la limpieza del aparato, dejar que se enfríe.

ã=¡Peligro de descarga eléctrica!

Para limpiar el aparato, no emplear aparatos limpiadores de 

alta presión o por chorro de vapor.

Limpiar el aparato
Limpiar el aparato después de cada uso solo cuando se haya 
enfriado. De esta forma se evita que los restos se quemen. 
Resulta muy difícil quitar los restos después de que se hayan 
quemado varias veces.

No rascar los restos quemados sino dejarlos ablandar en agua 
con detergente.

Retirar la parrilla del grill y plegar la resistencia hacia arriba. 
Sacar el recipiente para las piedras volcánicas con ellas 
dentro.

No use los medios de limpieza siguientes
ヽ Productos de limpieza abrasivos o bien agresivos

ヽ Limpiadores ácidos (p. ej. vinagre, ácido cítrico, etc.)

ヽ Limpiadores con cloro o de alcohol intenso

ヽ Pulverizadores para hornos

ヽ Esponjas de fregar, cepillos o bien estropajos duros o 
abrasivos

ヽ Lavar bien los paños de lavado nuevo antes de su uso

Parte del aparato/
Superficie

Limpieza recomendada

Parrilla del grill Limpiar los restos grandes usando un 
cepillo. Dejar ablandar los restos de la 
parrilla del grill en el fregadero. Lim-
piar con un cepillo y detergente y 
secar bien.

La suciedad persistente se puede eli-
minar con nuestro gel limpiador para 
grill (número de pedido 463582); 
dejar actuar mínimo 2 horas o toda la 
noche si la suciedad es intensa. A 
continuación, aclarar bien y secar. 
Tener en cuenta las indicaciones del 
envase del limpiador.

No limpiar en el lavavajillas.

Recipiente para 
las piedras volcáni-
cas y recipiente 
para el grill

Sacar las piedras volcánicas o vaciar 
el agua. Limpiarlo en el fregadero con 
agua y detergente usando un cepillo y 
secar con un paño suave. Dejar ablan-
dar la suciedad persistente o elimi-
narla con nuestro gel limpiador para 
grill (número de pedido 463582).

Piedras volcánicas Secar las piedras volcánicas que 
estén muy húmedas en el horno a 200 
°C, en caso necesario. De esa forma, 
se evita la posibilidad de que se forme 
moho. 

Sustituir las piedras volcánicas cuando 
estén negras. Esto significa que las 
piedras volcánicas están llenas de 
grasa y pueden desprender humo 
denso o la grasa se puede incendiar 
mientras se usan.

Un comercio especializado le propor-
cionará piedras volcánicas adecua-
das (número de pedido LV 030 000). 
Cuando se repongan las piedras, com-
probar que la resistencia del grill no 
esté directamente apoyada sobre las 
piedras volcánicas.

Panel de mando y 
tapa vitrocerámica

Limpiar con un trapo suave y humede-
cido y un poco de detergente; el trapo 
no debe estar muy húmedo. Secar con 
un paño suave.

Parte del aparato/
Superficie

Limpieza recomendada
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Servicio de Asistencia Técnica

Nuestro Servicio de Asistencia Técnica se encuentra a su 
disposición siempre que necesite la reparación de su aparato.

Número de producto (E) y número de fabricación (FD)

Siempre que se contacte con nuestro Servicio de Asistencia 
Técnica se debe facilitar el número de producto (E-Nr.) y el 
número de fabricación (FD-Nr.) del aparato. La etiqueta de 
características con los correspondientes números se encuentra 
en la tarjeta del aparato.

Recuerde que, en caso de manejo incorrecto, la asistencia del 
personal del Servicio de Asistencia Técnica no es gratuita, 
incluso si todavía está dentro del período de garantía.

Las señas de las delegaciones internacionales figuran en la 
lista adjunta de centros y delegaciones del Servicio de 
Asistencia Técnica Oficial. 

Solicitud de reparación y asesoramiento en caso de averías

Confíe en la competencia del fabricante. De esa forma se 
asegura de que la reparación se lleva  a cabo por personal 
técnico debidamente instruido, equipado con las piezas 
originales y de repuesto necesarias para su aparato.

E 902 351 352
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ã=Instruções de segurança importantes

Leia atentamente o presente 
manual. Só assim poderá utilizar o 
seu aparelho de forma segura e 
correcta. Guarde as instruções de 
utilização e montagem para 
consultas futuras ou para futuros 
utilizadores.

Examine o aparelho depois de o 
desembalar. Se forem detectados 
danos de transporte, não ligue o 
aparelho.

Apenas os técnicos licenciados 
estão autorizados a ligar aparelhos 
sem ficha. A garantia não cobre 
danos causados por uma ligação 
incorrecta.

Este aparelho destina-se 
exclusivamente a uso privado e 
doméstico. Use o aparelho apenas 
para a preparação de refeições e 
bebidas. Vigie o aparelho durante o 
funcionamento. Use o aparelho 
apenas em espaços fechados.

Este aparelho não foi previsto para 
ser utilizado com um temporizador 
externo ou um telecomando 
externo.

Este aparelho pode ser usado por 
crianças com mais de 8 anos e por 
pessoas com limitações físicas, 
sensoriais ou mentais ou com 
pouca experiência ou 
conhecimentos, se estiverem sob 
vigilância de uma pessoa 
responsável pela sua segurança ou 
tiverem sido instruídas acerca da 
utilização segura do aparelho e 
tiverem compreendido os perigos 
decorrentes da sua utilização.

As crianças não devem brincar 
com o aparelho. As tarefas de 
limpeza e manutenção por parte do 
utilizador não devem ser 
efectuadas por crianças, a não ser 
que tenham mais de 8 anos e 
estejam sob vigilância.

As crianças menores de 8 anos 
devem manter-se afastadas do 
aparelho e do cabo de ligação.

Perigo de incêndio!
ヽ O óleo e a gordura quentes 
incendeiam-se rapidamente. 
Nunca deixe óleo ou gordura 
quentes sem vigilância. Nunca 
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apague fogo com água. Desligue 
a zona de cozinhar. Abafe as 
chamas com uma tampa, manta 
de amianto ou um objecto 
equivalente. 

Perigo de incêndio!

ヽ O aparelho fica muito quente; os 
materiais combustíveis podem 
inflamar-se. Nunca coloque nem 
utilize objectos inflamáveis 
(p. ex., latas de spray, produtos 
de limpeza) por baixo do aparelho 
ou nas suas imediações. Nunca 
coloque objectos inflamáveis 
sobre o aparelho nem no seu 
interior.

Perigo de incêndio!

ヽ O aparelho fica muito quente; os 
materiais combustíveis podem 
inflamar-se. Não utilize carvão de 
lenha nem outros combustíveis 
similares neste aparelho.

Perigo de queimaduras!
ヽ As peças que se encontram 
acessíveis ficam quentes durante 
o funcionamento do aparelho. 
Nunca toque nas peças quentes. 
Manter fora do alcance das 
crianças.

Perigo de queimaduras!

ヽ A gordura que eventualmente 
pingar enquanto estiver a grelhar 
pode inflamar-se por breves 
instantes. Não se debruce sobre o 
aparelho. Mantenha uma distância 
de segurança.

Perigo de queimaduras!

ヽ Mesmo depois de desligado, o 
grelhador permanece quente 
durante bastante tempo. Depois 
de desligar o grelhador, não lhe 
toque durante 30 a 45 minutos.

Perigo de queimaduras!

ヽ Com a cobertura do aparelho 
fechada, o calor acumula-se. 
Feche a cobertura do aparelho só 
depois de o aparelho ter 

arrefecido. Nunca ligue o 
aparelho com a cobertura 
fechada. Nunca utilize a cobertura 
do aparelho para manter os 
alimentos quentes nem como 
suporte.

Perigo de choque eléctrico!
ヽ As reparações indevidas são 
perigosas.As reparações só 
podem ser efectuadas por 
técnicos especializados do 
serviço de assistência técnica.Se 
o aparelho estiver avariado, puxe 
a ficha da tomada ou desligue o 
disjuntor no quadro eléctrico. 
Contacte o serviço de assistência 
técnica.

Perigo  de cho que eléctrico!

ヽ O isolamento dos cabos de 
electrodomésticos pode derreter 
em contacto com partes quentes 
do aparelho. Nunca coloque os 
cabos de electrodomésticos em 
contacto com partes quentes do 
aparelho.

Perigo  de cho que eléctrico!

ヽ A humidade que se infiltra no 
aparelho pode dar origem a um 
choque eléctrico. Não utilize 
aparelhos de limpeza a alta 
pressão ou de limpeza a vapor.

Causas dos danos
Atenção!

ヽ Danos no aparelho provenientes de acessórios 
inadequados: Utilize apenas os acessórios originais. Não 
utilize grelhadores descartáveis nem folha de alumínio, pois 
danificam a grelha do grill.

ヽ A queda de objectos duros ou afiados sobre o painel ou a 
cobertura de vitrocerâmica pode provocar danos. 
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Protecção do meio ambiente

Desembale o aparelho e elimine a embalagem de forma 
ecológica.

Eliminação ecológica

Conhecer o aparelho
Aqui poderá obter uma panorâmica geral dos componentes e 
funções do seu novo aparelho.

O seu novo grelhador de pedras de lava

Interruptor e luz de funcionamento
Com o interruptor regula a potência de aquecimento do 
grelhador. Pode regular a potência de aquecimento de modo 
contínuo. Depois de grelhar, rode o interruptor para 0, para 
desligar o aparelho.

A luz de funcionamento acende-se, quando o grelhador estiver 
ligado.

Nota: O grelhador regula a potência ligando e desligando o 
elemento de aquecimento. O elemento de aquecimento do 
grelhador pode ligar e desligar-se mesmo com a potência 
máxima.

Protecção contra sobreaquecimento
A protecção contra sobreaquecimento desliga o aquecimento 
do grelhador caso este aqueça demasiado. Quando o 
grelhador tiver arrefecido o suficiente, o aquecimento do 
grelhador volta a ligar-se automaticamente.

Este aparelho cumpre os requisitos da directiva 
europeia 2002/96/CE relativa aos resíduos de 
equipamentos eléctricos e electrónicos (WEEE – 
waste electrical and electronic equipment). Esta 
directiva define o âmbito de retoma e reciclagem 
dos resíduos de equipamentos válido a nível 
europeu.

�

�

�

�

�

��

	

N.º Designação

1 Cobertura de vitrocerâmica

2 Grelha do grelhador

3 Pedras de lava

4 Recipiente para as pedras de lava

5 Interruptor

6 Luz de funcionamento

7 Elemento de aquecimento do grelhador

8 Recipiente do grelhador (banho-maria)
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Antes da primeira utilização

Aqui encontrará informações acerca dos passos a seguir antes 
de preparar refeições no seu grelhador pela primeira vez. 
Antes de utilizar o aparelho, leia o capítulo Indicações de 
segurança.

Limpar
Antes da primeira utilização, limpe minuciosamente o grelhador 
e os acessórios com uma solução de água morna e 
detergente.

Aquecer o grelhador
Aqueça o grelhador sem alimentos durante alguns minutos na 
potência máxima. Desta forma, é possível eliminar o cheiro a 
novo. Ao aquecer o aparelho pela primeira vez, é normal que 
se forme um pouco de fumo.

Grelhar com água e pedras de lava
Antes de cada utilização, encha o recipiente do grelhador com 
água. A quantidade de água depende da utilização ou não das 
pedras de lava. As pedras de lava armazenam o calor 
proveniente do elemento de aquecimento do grelhador, 
proporcionando uma irradiação intensa de calor e uma 
distribuição uniforme do mesmo.

Adicionar água e colocar as pedras de lava

1. Retire a grelha do grelhador e levante o elemento de 
aquecimento. Remova o recipiente das pedras de lava do 
aparelho.

2. Coloque água no recipiente do grelhador.

Grelhar com pedras de lava: 0,7 litros (marcação inferior)

Grelhar sem pedras de lava: 2,5 litros (marcação superior)

3. Para grelhar com pedras de lava: retire as pedras de lava da 
embalagem e coloque-as no respectivo recipiente. Coloque 
o recipiente das pedras de lava dentro do aparelho.

4. Baixe o elemento de aquecimento do grelhador, coloque a 
grelha.

O grelhador está pronto a funcionar.

Adicionar água
Se a quantidade de água no recipiente do grelhador for 
insuficiente, a protecção contra sobreaquecimento desliga o 
aparelho. Por isso, tenha atenção ao nível da água no 
recipiente do grelhador enquanto estiver a grelhar e adicione 
água, se necessário.

Grelhar com pedras de lava: marcação inferior

Grelhar sem pedras de lava: marcação superior

ã=Perigo de queimaduras!

Se, ao adicionar água, esta cair sobre a grelha quente ou 

sobre o elemento de aquecimento, é gerado vapor de água 

quente. Ao adicionar água, não segure na grelha e não 

derrame água sobre os componentes quentes.
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Tabela de grelhados
Os dados constantes das tabelas são valores de referência, 
válidos para um grelhador pré-aquecido. Os valores podem 
variar em função do tipo e da quantidade dos alimentos a 
grelhar.

Coloque os alimentos que pretende grelhar só depois de 
decorrido o tempo de pré-aquecimento.

Vire os alimentos a grelhar, pelo menos, uma vez.

Depois de grelhar
Coloque a cobertura de vitrocerâmica só depois de o 
grelhador ter arrefecido completamente. Deixe as pedras de 
lava secarem totalmente antes de colocar a cobertura de 
vitrocerâmica, pois caso contrário poderá formar-se bolor.

Se, ao escorrer a água, esta ainda estiver quente, adicione 
primeiro água fria para arrefecer! Para escorrer a água, 

coloque um recipiente resistente ao calor por baixo da torneira 
de descarga. Abra a torneira, rodando a alavanca 90° para 
baixo. De seguida, feche a torneira, rodando a alavanca para 
cima até ao batente.

Truques e dicas
ヽ Pré-aqueça sempre o grelhador. Deste modo, graças à 

irradiação intensa de calor, forma-se rapidamente uma 
crosta em torno dos alimentos e o suco da carne não é 
desperdiçado.

ヽ Antes de grelhar, pode pincelar os alimentos com óleo 
resistente ao calor (p. ex., óleo de amendoim) ou deixá-los 
marinar. Desta forma, os alimentos terão um melhor sabor. 
Tenha atenção para não utilizar demasiado óleo/marinada, 
pois caso contrário poderão formar-se chamas e fumo 
intenso.

ヽ Não salgue a carne antes de a grelhar. Caso contrário, 
poderão ser desperdiçados nutrientes solúveis, assim como 
suco da carne.

ヽ Coloque os alimentos a grelhar directamente sobre a grelha. 
Não utilize película de alumínio nem recipientes próprios 
para grelhados.

ヽ Vire as peças a grelhar só depois de estas se soltarem 
facilmente da grelha. Se a carne ficar agarrada à grelha, as 
fibras ficam danificadas e o suco da carne é desperdiçado.

ヽ Não faça furos na carne enquanto esta estiver a grelhar, pois 
caso contrário o suco da carne pode ser desperdiçado.

ヽ A carne de salmoura, como presunto ou carne de porco 
defumada, não é adequada para grelhar, podendo dar 
origem a uma combinação prejudicial para a saúde.

ヽ No caso das costeletas, dê vários golpes junto ao osso e na 
camada de gordura, para que a carne não fique arqueada ao 
grelhar.

ヽ Remova as camadas de gordura preferencialmente depois 
de a carne estar grelhada e não antes; caso contrário, a 
carne perderá suco e aroma.

ヽ As peças de aves ficam especialmente tostadas e 
estaladiças se, um pouco antes de terminar o grelhado, as 
pincelar com manteiga, água com sal ou sumo de laranja.

Alimento a grelhar Tempo de pré-
aquecimento no 
nível 9, em minutos

Regulação do interruptor 
para grelhar sobre pedras 
de lava

Regulação do interruptor 
para grelhar em banho-
maria

Tempo do 
grelhado 
em minutos

Bife de vaca, no ponto, 2-3 cm 12 8 - 9 8 - 9 8 - 10

Costeletão de novilho, mal passado, 3 
cm

10 7 - 8 8 - 9 10 - 15

Bife do cachaço de porco, sem osso 10 8 - 9 8 - 9 12 - 16

Costeletas de porco*, 2 cm 8 7 - 8 8 - 9 15 - 20

Costeletas de borrego, mal passadas, 2 
cm

10 7 - 8 8 - 9 8 - 12

Peito de frango, 2 cm 10 7 - 8 8 - 9 15 - 20

Asas de frango, 100 g cada 10 7 - 8 8 - 9 15 - 20

Escalopes de peru, ao natural, 2 cm 10 7 - 8 8 - 9 12 - 15

Bife de salmão**, 3 cm 8 7 - 8 8 - 9 20 - 25

Bife de atum**, 2 cm 8 7 - 8 8 - 9 10 - 15

Truta***, inteira, 200 g 10 7 - 8 8 - 9 12 - 15

Camarão gigante, 30 g cada 10 7 - 8 8 - 9 12 - 15

Hambúrguer/almôndegas, 1 cm 10 7 - 8 8 - 9 12 - 17

Espetadas****, 100 g cada 8 7 - 8 8 - 9 17 - 25

Salsicha para grelhar, 100 g cada 10 7 - 8 8 - 9 10 - 20

Legumes***** 8 7 - 8 8 - 9 8 - 12

* Fazer um corte ao longo do osso

** Untar a grelha do grelhador

*** Untar bem a pele, untar novamente antes de virar

**** Virar com frequência

***** P. ex., beringelas, rodelas de curgete com 1 cm de espessura, pimentos aos quartos
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ヽ Depois de grelhada, a fruta pode ser temperada com mel, 
xarope de ácer ou sumo de limão, consoante o gosto.

ヽ Os legumes que demorem mais tempo a cozinhar (p. ex., 
maçarocas) podem ser pré-cozinhados antes de serem 
grelhados. 

ヽ No caso dos filetes de peixe, grelhe primeiro o lado da pele. 
Pincele a pele com óleo para que não fique agarrada à 
grelha. 

ヽ Sirva os grelhados enquanto ainda estão quentes. Não os 
mantenha quentes senão ficam duros.

ヽ A gordura que eventualmente tenha caído sobre o elemento 
de aquecimento pode inflamar-se e dar origem a pequenas 
chamas e fumo. Para evitar isso, os alimentos que 
contenham muita gordura devem ser grelhados em banho-
maria.

Cuidados e Limpeza
Neste capítulo encontrará dicas e sugestões para os cuidados 
e a limpeza ideal do seu aparelho.

ã=Perigo de queimaduras!

O aparelho aquece durante o funcionamento. Deixe o aparelho 

arrefecer antes de realizar a limpeza.

ã=Perigo de choque eléctrico!

Não utilize aparelhos de limpeza a alta pressão ou a vapor 

para limpar o aparelho.

Limpar o aparelho
Limpe o aparelho após cada utilização, depois de o mesmo ter 
arrefecido. Deste modo evita que os resíduos alimentares 
fiquem incrustados. Depois de incrustados, estes resíduos são 
mais difíceis de remover.

Não raspe os resíduos incrustados, deixe-os antes amolecer 
em água e detergente.

Retire a grelha do grelhador e levante o elemento de 
aquecimento. Remova a cuba das pedras de lava juntamente 
com as pedras.

Não usar os seguintes produtos de limpeza
ヽ Produtos de limpeza abrasivos ou agressivos

ヽ Produtos de limpeza com substâncias ácidas (p. ex. vinagre, 
ácido cítrico, etc.)

ヽ Produtos de limpeza com cloro ou elevado teor alcoólico

ヽ Spray para limpeza de fornos

ヽ Esponjas duras e abrasivas, escovas ou esfregões

ヽ Panos de cozinha novos devem ser muito bem enxaguados 
antes de serem utilizados.

Componente do 
aparelho/superfí-
cie

Limpeza recomendada

Grelha do grelha-
dor

Remova os resíduos maiores com 
uma escova de limpeza. Coloque a 
grelha de molho no lava-loiça. Lave-a 
com uma escova de limpeza e deter-
gente e, de seguida, seque-a bem.

Pincele as sujidades mais resistentes 
com o nosso gel de limpeza para gre-
lhadores (n.º de encomenda 463582) 
e deixe-o actuar durante, pelo menos, 
2 horas; no caso de sujidade intensa 
deixe o gel actuar durante a noite. Por 
fim, lave e seque bem a grelha. Res-
peite as indicações constantes da 
embalagem do gel de limpeza.

Não lavar na máquina de lavar louça!

Cuba das pedras 
de lava e reci-
piente do grelha-
dor

Retire as pedras de lava e escorra a 
água. Limpe-as no lava-loiça com 
água, detergente e uma escova de lim-
peza; depois seque-as com um pano 
macio. Deixe amolecer a sujidade 
mais resistente ou remova-a com o 
nosso gel de limpeza para grelhado-
res (n.º de encomenda 463582).

Pedras de lava Seque as pedras de lava que eventual-
mente estejam muito húmidas no 
forno, a 200 °C. Deste modo, poderá 
evitar uma possível formação de bolor. 

Substitua as pedras de lava quando 
estas ficarem pretas. Tal significa que 
as pedras estão saturadas de gordura 
e, durante o funcionamento do grelha-
dor, podem fazer muito fumo ou a gor-
dura pode inflamar-se.

Poderá obter as pedras de lava apro-
priadas junto de um revendedor espe-
cializado (n.º de encomenda 
LV 030 000). Ao adicionar pedras de 
lava, tenha atenção para que o ele-
mento de aquecimento do grelhador 
não fique directamente em cima das 
pedras.

Painel de coman-
dos e cobertura de 
vitrocerâmica

Limpar com um pano macio e húmido 
e um pouco de detergente; o pano 
não deve estar demasiado molhado. 
Secar com um pano macio.

Componente do 
aparelho/superfí-
cie

Limpeza recomendada
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Serviço de Assistência Técnica

Se o seu aparelho precisar de ser reparado, pode contar com 
o nosso Serviço de Assistência Técnica.

Número E e número FD:

Sempre que entrar em contacto com os nossos Serviços de 
Assistência Técnica, é favor indicar as referências E e FD do 
aparelho. A placa de características com os números encontra-
se no cartão de identificação do aparelho.

Tenha em atenção que em caso de erro de operação, a visita 
do técnico do Serviço de Assistência Técnica também não é 
gratuita durante o período de garantia.

Os dados para contacto com todos os países encontram-se no 
índice dos Serviços Técnicos anexo.

Ordem de reparação e apoio em caso de anomalias 

Confie na competência do fabricante. Terá assim a garantia 
que a reparação é efectuada por técnicos especializados do 
Serviço de Assistência Técnica, equipados com peças de 
substituição originais para o seu electrodoméstico.

PT 707 500 545
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｀デポゾビ〞ザポ┄ ζブバポボ━ボポズデ｠ ヂビゾ 〞ゾ ζポボ┅┇ベ〞ゾ, 〞ゾ デペゾポ〞ジプゾ〞ゾ, 〞ゾ 
ゾベ〞ゾブブゾピ〞ビピゴ ピゾビ 〞ボ 〝ザポダビ｠ パゾ ダポデズ〞デ 〝〞ボ ヅビゾヅズピ〞─ボ (Internet): 
www.neff-international.com ピゾビ 〝〞ボ online-shop: www.neff-
eshop.com

ã=ﾎヱガﾜギズカケﾘザ ゼπゲﾟ｀ﾚグ｀カザ ﾜジゾﾜヴ｀ﾚﾜザ

ﾔビゾダゴ〝〞デ ζポボ〝デピ〞ビピゴ ゾ─〞ザ｠ 〞ビ｠ 
ボヅバヂズデ｠. ﾜ┇ベボ 〞┇〞デ プζボポデズ〞デ ベゾ 
│デビポビ〝〞デズ〞デ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ 〝ズヂボ─ポゾ ピゾビ 
〝┄〝〞ゴ. ケ─ブゴペ〞デ 〞ビ｠ ボヅバヂズデ｠ │ポジ〝バ｠ 
ピゾビ 〝─ベゾポプボブ┇ヂバ〝バ｠ ヂビゾ プビゾ 
ゾポヂ┇〞デポバ │ポジ〝バ ジ ヂビゾ 〞ボベ デζ┇プデベボ 
ビヅビボピ〞ジ〞バ.

ﾜデ〞ゴ 〞バベ ゾ━ゾズポデ〝バ ゾζ┇ 〞バ 
〝─〝ピデ─ゾ〝ズゾ, デブザヂペ〞デ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ. ヱデ 
ζデポズζ〞┄〝バ ドバプビゴ｠ ピゾ〞ゴ 〞バ プデ〞ゾ━ボポゴ 
プバベ 〞バベ 〝─ベヅザ〝デ〞デ.

ﾜ┇ベボ ザベゾ｠ ゾヅデビボ┈│ボ｠ デヂピゾ〞ゾ〝〞ゴ〞バ｠ 
デζビ〞ポザζデ〞ゾビ ベゾ 〝─ベヅザ〝デビ 〞ビ｠ 
〝─〝ピデ─ザ｠ │┄ポズ｠ ━ビ｠. ヱデ ζデポズζ〞┄〝バ 
ドバプビ┉ベ ζボ─ ボ━デズブボベ〞ゾビ 〝デ ブゴパボ｠ 
〝┈ベヅデ〝バ, ヅデベ ザ│デ〞デ ピゾベザベゾ ヅビピゾズ┄プゾ 
デヂヂ┈バ〝バ｠.

ﾑ─〞ジ バ 〝─〝ピデ─ジ ζポボボポズドデ〞ゾビ プ┇ベボ 
ヂビゾ 〞バベ ボビピビゾピジ │ポジ〝バ ピゾビ 〞ボ ボビピビゾピ┇ 
ζデポビダゴブブボベ. ヴポバ〝ビプボζボビデズ〞デ 〞バ 
〝─〝ピデ─ジ プ┇ベボ ヂビゾ 〞バベ ζゾポゾ〝ピデ─ジ 
━ゾヂバ〞┉ベ ピゾビ ζボ〞┉ベ. ﾚゾ〞ゴ 〞バ 
ヅビゴポピデビゾ 〞バ｠ ブデビ〞ボ─ポヂズゾ｠ デζビ〞バポデズ〞デ 
〞バ 〝─〝ピデ─ジ. ヴポバ〝ビプボζボビデズ〞デ 〞バ 
〝─〝ピデ─ジ プ┇ベボ 〝デ ピブデビ〝〞ボ┈｠ │┉ポボ─｠.

ﾑ─〞ジ バ 〝─〝ピデ─ジ ヅデベ ζポボボポズドデ〞ゾビ ヂビゾ 
〞バ ブデビ〞ボ─ポヂズゾ プデ ザベゾベ デペ┄〞デポビピ┇ 

│ポボベボヅビゾピ┇ζ〞バ ジ ザベゾ 
〞バブデ│デビポビ〝〞ジポビボ.

ﾑ─〞ジ バ 〝─〝ピデ─ジ デζビ〞ポザζデ〞ゾビ ベゾ 
│ポバ〝ビプボζボビバパデズ ゾζ┇ ζゾビヅビゴ ゴベ┄ 〞┄ベ 
8 デ〞┉ベ ピゾビ ゾζ┇ ゴ〞ボプゾ プデ プデビ┄プザベデ｠ 
━─〝ビピザ｠, ゾビ〝パバ〞ジポビデ｠ ジ ζベデ─プゾ〞ビピザ｠ 
ビピゾベ┇〞バ〞デ｠ ジ プデ ゾベデζゾポピジ デプζデビポズゾ ジ 
ヂベ┉〝バ, ┇〞ゾベ デζビ〞バポボ┈ベ〞ゾビ ジ デゴベ 
ザ│ボ─ベ ブゴダデビ 〝│デ〞ビピザ｠ ボヅバヂズデ｠ ヂビゾ 〞バベ 
ゾ〝━ゾブジ │ポジ〝バ 〞バ｠ 〝─〝ピデ─ジ｠ ゾζ┇ 
ザベゾ ゴ〞ボプボ ζボ─ デズベゾビ ─ζデ┈パ─ベボ ヂビゾ 
〞バベ ゾ〝━ゴブデビゴ 〞ボ─｠ ピゾビ ザ│ボ─ベ 
ピゾ〞ゾベボジ〝デビ 〞ボ─｠ ピビベヅ┈ベボ─｠ ζボ─ 
プζボポボ┈ベ ベゾ ζポボピ┈┃ボ─ベ.

ヮゾ ζゾビヅビゴ ヅデベ デζビ〞ポザζデ〞ゾビ ベゾ ζゾズドボ─ベ 
プデ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ. ﾟ ピゾパゾポビ〝プ┇｠ ピゾビ バ 
〝─ベ〞ジポバ〝バ ゾζ┇ 〞ボ │ポジ〝〞バ ヅデベ 
デζビ〞ポザζデ〞ゾビ ベゾ ζポゾヂプゾ〞ボζボビバパボ┈ベ 
ゾζ┇ ζゾビヅビゴ, デピ〞┇｠ デゴベ デズベゾビ 8 デ〞┉ベ 
ピゾビ ゴベ┄ ピゾビ デζビ〞バポボ┈ベ〞ゾビ.
ﾚポゾ〞ゴ〞デ 〞ゾ ζゾビヅビゴ ζボ─ デズベゾビ ピゴ〞┄ 
〞┄ベ 8 デ〞┉ベ プゾピポビゴ ゾζ┇ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ 
ピゾビ 〞ボ ピゾブ┉ヅビボ 〝┈ベヅデ〝バ｠.

ﾆﾚギﾟゼギゲザ πゼゴケﾜﾞカﾗザ!
ヽ ヮボ ピゾ─〞┇ ブゴヅビ ピゾビ ブズζボ｠ ζゾズポベボ─ベ 
ヂポジヂボポゾ ━┄〞ビゴ. ﾜバベ ゾ━ジベデ〞デ ζボ〞ザ 
│┄ポズ｠ デζビ〞ジポバ〝バ 〞ボ ピゾ─〞┇ ブゴヅビ ピゾビ 
ブズζボ｠. ﾜバ 〝ダジベデ〞デ ζボ〞ザ 〞バ ━┄〞ビゴ プデ 
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ベデポ┇. ﾑζデベデポヂボζボビジ〝〞デ 〞バベ デ〝〞ズゾ 
プゾヂデビポザプゾ〞ボ｠. ヱダジベデ〞デ 〞ビ｠ ━ブ┇ヂデ｠ 
ζポボ〝デピ〞ビピゴ プデ ザベゾ ピゾζゴピビ, プビゾ 
ピボ─ダザポ〞ゾ ζ─ポ┇〝ダデ〝バ｠ ジ ピゴ〞ビ 
ζゾポ┇プボビボ. 

Ȁ ȓȞįȣȞȠȢ  ʌȣȡțĮȖȚȐȢ!

ヽ ﾗ 〝─〝ピデ─ジ ドデ〝〞ゾズベデ〞ゾビ ζボブ┈, 〞ゾ 
デ┈━ブデピ〞ゾ ─ブビピゴ プζボポボ┈ベ ベゾ 
ゾベゾ━ブデヂボ┈ベ. ﾜバベ ゾζボパバピデ┈デ〞デ ジ 
プバ │ポバ〝ビプボζボビデズ〞デ ζボ〞ザ デ┈━ブデピ〞ゾ 
ゾベ〞ビピデズプデベゾ (ζ.│. ピボ─〞ビゴ 〝ζポザビ, ─ヂポゴ 
ピゾパゾポビ〝プボ┈) ピゴ〞┄ ゾζ┇ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ 
ジ ζボブ┈ ピボベ〞ゴ 〞バ｠. ﾜバベ 〞ボζボパデ〞デズ〞デ 
ζボ〞ザ デ┈━ブデピ〞ゾ ゾベ〞ビピデズプデベゾ ζゴベ┄ ジ 
プザ〝ゾ 〝〞バ 〝─〝ピデ─ジ.

Ȁ ȓȞįȣȞȠȢ  ʌȣȡțĮȖȚȐȢ!

ヽ ﾗ 〝─〝ピデ─ジ ドデ〝〞ゾズベデ〞ゾビ ζボブ┈, 〞ゾ 
デ┈━ブデピ〞ゾ ─ブビピゴ プζボポボ┈ベ ベゾ 
ゾベゾ━ブデヂボ┈ベ. ﾜバ │ポバ〝ビプボζボビデズ〞デ 
ピゴポダボ─ベゾ ジ ζゾポ┇プボビゾ ─ブビピゴ 
ピゾ┈〝バ｠ 〝デ ゾ─〞ジ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ.

ﾆﾚギﾟゼギゲザ ｀ﾞケﾜパガﾜズゲザ!
ヽ ヮゾ ζポボ〝ビ〞ゴ プザポバ/デペゾポ〞ジプゾ〞ゾ 
ドデ〝〞ゾズベボベ〞ゾビ ζボブ┈ ピゾ〞ゴ 〞バ 
ブデビ〞ボ─ポヂズゾ. ﾜバベ ゾピボ─プζゴ〞デ ζボ〞ザ 〞ゾ 
ピゾ─〞ゴ プザポバ/デペゾポ〞ジプゾ〞ゾ. ﾚポゾ〞ゴ〞デ 
〞ゾ ζゾビヅビゴ プゾピポビゴ.

Ȁ ȓȞįȣȞȠȢ  İȖțĮȪȝĮĲȠȢ!

ヽ ヮボ ブズζボ｠ ζボ─ 〝〞ゴドデビ プζボポデズ ピゾ〞ゴ 〞バ 
ヅビゴポピデビゾ 〞ボ─ ┃バ〝ズプゾ〞ボ｠ 〝〞ボ ヂピポビブ 
ベゾ ゾベゾ━ブデヂデズ. ﾜバ 〝ピ┈ダデ〞デ ζゴベ┄ 
ゾζ┇ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ. ﾚポゾ〞ゴ〞デ プビゾ 
ゾζ┇〝〞ゾ〝バ ゾ〝━ゾブデズゾ｠.

Ȁ ȓȞįȣȞȠȢ  İȖțĮȪȝĮĲȠȢ!

ヽ ヮボ ヂピポビブ ζゾポゾプザベデビ プデ〞ゴ 〞バベ 
ゾζデベデポヂボζボズバ〝バ ヂビゾ ζボブ┈ │ポ┇ベボ 
ドデ〝〞┇. ﾜデ〞ゴ 〞バベ ゾζデベデポヂボζボズバ〝バ 
プバベ ゾピボ─プζジ〝デ〞デ 〞ボ ヂピポビブ ヂビゾ 30 - 
45 ブデζ〞ゴ.

Ȁ ȓȞįȣȞȠȢ  İȖțĮȪȝĮĲȠȢ!

ヽ ヱデ ζデポズζ〞┄〝バ ピブデビ〝〞ボ┈ ピゾブ┈ププゾ〞ボ｠ 
〞バ｠ 〝─〝ピデ─ジ｠ ヅバプビボ─ポヂデズ〞ゾビ 
〝─〝〝┉ポデ─〝バ パデポプ┇〞バ〞ゾ｠. ﾚブデズベデ〞デ 
〞ボ ピゴブ─ププゾ 〞バ｠ 〝─〝ピデ─ジ｠, ゾ━ボ┈ 
ζポ┉〞ゾ ピポ─┉〝デビ バ 〝─〝ピデ─ジ. ﾜバベ 
デベデポヂボζボビデズ〞デ ζボ〞ザ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ プデ 
ピブデビ〝〞┇ ピゴブ─ププゾ. ﾜバ 
│ポバ〝ビプボζボビデズ〞デ 〞ボ ピゴブ─ププゾ 〞バ｠ 

〝─〝ピデ─ジ｠ ヂビゾ 〞バ ヅビゾ〞ジポバ〝バ 〞ボ─ 
━ゾヂバ〞ボ┈ ドデ〝〞ボ┈ ジ 〞バベ デベゾζ┇パデ〝バ 
━ゾヂバ〞ボ┈.

ﾆﾚギﾟゼギゲザ ヱヴ｀ケズゴゲπヴヱグﾚﾜザ!
ヽ ﾟビ ゾピゾ〞ゴブブバブデ｠ デζビ〝ピデ─ザ｠ デズベゾビ 
デζビピズベヅ─ベデ｠.ﾟビ デζビ〝ピデ─ザ｠ 
デζビ〞ポザζデ〞ゾビ ベゾ ヂズベボベ〞ゾビ プ┇ベボ ゾζ┇ 
ザベゾベ 〞デ│ベビピ┇ 〞ボ─ 〞プジプゾ〞ボ｠ 
デペ─ζバポザ〞バ〝バ｠ ζデブゾ〞┉ベ, 
デピζゾビヅデ─プザベボ ゾζ┇ デプゴ｠.ﾕゴベ バ 
〝─〝ピデ─ジ ザ│デビ ダブゴダバ, 〞ポゾダジペ〞デ 〞ボ 
ポデ─プゾ〞ボブジζ〞バ (━ビ｠) ゾζ┇ 〞バベ ζポズドゾ ジ 
ピゾ〞デダゴ〝〞デ/ペデダビヅ┉〝〞デ 〞バベ ゾ〝━ゴブデビゾ 
〝〞ボ ピビダ┉〞ビボ 〞┄ベ ゾ〝━ゾブデビ┉ベ. 
ﾚゾブザ〝〞デ 〞バベ ─ζバポデ〝ズゾ 〞デ│ベビピジ｠ 
デペ─ζバポザ〞バ〝バ｠ ζデブゾ〞┉ベ.

ȀȓȞįȣȞȠȢ ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ!

ヽ ヱ〞ゾ ピゾ─〞ゴ プザポバ 〞バ｠ 〝─〝ピデ─ジ｠ 
プζボポデズ ベゾ ブビ┉〝デビ バ プ┇ベ┄〝バ 〞┄ベ 
ピゾブ┄ヅズ┄ベ 〞┄ベ バブデピ〞ポビピ┉ベ 
〝─〝ピデ─┉ベ. ヮゾ ピゾブ┉ヅビゾ 〝┈ベヅデ〝バ｠ 
〞┄ベ バブデピ〞ポビピ┉ベ 〝─〝ピデ─┉ベ ヅデベ 
デζビ〞ポザζデ〞ゾビ ベゾ ザポパボ─ベ ζボ〞ザ 〝デ 
デζゾ━ジ プデ 〞ゾ ピゾ─〞ゴ プザポバ 〞バ｠ 
〝─〝ピデ─ジ｠.

ȀȓȞįȣȞȠȢ ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ!

ヽ ﾜビゾ デビ〝│┉ポバ〝バ ─ヂポゾ〝ズゾ｠ プζボポデズ ベゾ 
ζポボピゾブザ〝デビ プビゾ バブデピ〞ポボζブバペズゾ. ﾜバ 
│ポバ〝ビプボζボビデズ〞デ 〝─〝ピデ─ザ｠ 
ピゾパゾポビ〝プボ┈ ─┃バブジ｠ ζズデ〝バ｠ ジ 
〝─〝ピデ─ザ｠ デピ〞┇ペデ─〝バ｠ ゾ〞プボ┈.

ｽカズﾚ｀ザ ズヅギ ヰヱガカビギ
ﾌゴゲジゲダﾙ!

ヽ ﾖバプビザ｠ 〝〞バ 〝─〝ピデ─ジ ゾζ┇ ゾピゾ〞ゴブブバブゾ デペゾポ〞ジプゾ〞ゾ: 
ヴポバ〝ビプボζボビデズ〞デ プ┇ベボ 〞ゾ ζポボダブデζ┇プデベゾ ヂベジ〝ビゾ デペゾポ〞ジプゾ〞ゾ. ﾜバ 
│ポバ〝ビプボζボビデズ〞デ ピゾベザベゾ ブデピゾベゴピビ 〞ボ─ ヂピポビブ ジ ゾブボ─プビベ┇│ゾポ〞ボ. ﾊ〞〝ビ 
ζポボピゾブデズ〞ゾビ ドバプビゴ 〝〞バ 〝│ゴポゾ 〞ボ─ ヂピポビブ.

ヽ ﾕゴベ ζザ〝ボ─ベ 〝ピブバポゴ ジ ゾビ│プバポゴ ゾベ〞ビピデズプデベゾ ζゴベ┄ 〝〞バベ 
─ゾブボピデポゾプビピジ ピボベ〝┇ブゾ │デビポビ〝プボ┈ ジ 〝〞ボ ─ゾブボピデポゾプビピ┇ ピゴブ─ププゾ, 
プζボポボ┈ベ ベゾ ヅバプビボ─ポヂバパボ┈ベ ドバプビザ｠. 
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ﾌゴゲジズﾜジﾚﾜ π｀ゴカﾝﾗヴヴゲギズゲザ
ﾑ━ゾビポザ〝〞デ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ ゾζ┇ 〞バ 〝─〝ピデ─ゾ〝ズゾ ピゾビ ゾζボ〝┈ポデ〞デ 〞バ 
〝─〝ピデ─ゾ〝ズゾ プデ 〞ポ┇ζボ ━ビブビピ┇ ζポボ｠ 〞ボ ζデポビダゴブブボベ.

ｽπバジゼゴジヱ ゾカヴカケﾙ πゴゲザ ズゲ π｀ゴカﾝﾗヴヴゲギ

ｿカﾜ ギﾜ ﾞギヅゴﾚジ｀ズ｀ ズヱ ジゼジケ｀ゼﾙ
ﾕヅ┉ パゾ ダポデズ〞デ プビゾ デζビ〝ピ┇ζバ〝バ ヂビゾ 〞ゾ 〝〞ボビ│デズゾ ピゾビ 〞ビ｠ ブデビ〞ボ─ポヂズデ｠ 
〞バ｠ ピゾビベボ┈ポヂビゾ｠ 〝ゾ｠ 〝─〝ピデ─ジ｠.

ﾏゲ ギﾘゲザ ジﾜザ ﾞケゴカヴ πゼゴゲヴﾚヮヅギ ヴﾗﾝﾜザ

ﾀカﾜケバπズヱザ ケﾜカ ヴゼダギﾚﾜ ヴ｀カズゲゼゴﾞﾚﾜザ
ﾜデ 〞ボ ヅビゾピ┇ζ〞バ ポ─パプズドデ〞デ 〞バ パデポプゾベ〞ビピジ ビ〝│┈ 〞ボ─ ヂピポビブ. ﾜζボポデズ〞デ 
ベゾ ポ─パプズ〝デ〞デ 〞バ パデポプゾベ〞ビピジ ビ〝│┈ 〝─ベデ│┉｠ (│┄ポズ｠ ダゾパプズヅデ｠). ﾜデ〞ゴ 
〞ボ ┃ジ〝ビプボ 〝〞ボ ヂピポビブ ヂ─ポズ〝〞デ 〞ボ ヅビゾピ┇ζ〞バ 〝〞ボ 0, ヂビゾ ベゾ 
ゾζデベデポヂボζボビジ〝デ〞デ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ.

ﾗ ブ─│ベズゾ ブデビ〞ボ─ポヂズゾ｠ ゾベゴダデビ, ┇〞ゾベ 〞ボ ヂピポビブ デズベゾビ デベデポヂボζボビバプザベボ.

ﾐπバﾟ｀カグヱ: ヮボ ヂピポビブ ポ─パプズドデ〞ゾビ プデ デベデポヂボζボズバ〝バ ピゾビ 
ゾζデベデポヂボζボズバ〝バ 〞ボ─ パデポプゾベ〞ビピボ┈ 〝┉プゾ〞ボ｠ 〞ボ─ ヂピポビブ. ﾑピ┇プゾ ピゾビ 
〝〞バ プザヂビ〝〞バ ビ〝│┈ プζボポデズ ベゾ デベデポヂボζボビバパデズ ピゾビ ベゾ ゾζデベデポヂボζボビバパデズ 
〞ボ パデポプゾベ〞ビピ┇ 〝┉プゾ 〞ボ─ ヂピポビブ.

ﾌゴゲジズﾜジﾚﾜ ゼπ｀ゴヮﾘゴガﾜギジヱザ
ﾗ ζポボ〝〞ゾ〝ズゾ ─ζデポパザポプゾベ〝バ｠ 〝デ ζデポズζ〞┄〝バ ─ζデポパザポプゾベ〝バ｠ 〞ボ─ 
ヂピポビブ ゾζデベデポヂボζボビデズ 〞バ パザポプゾベ〝バ 〞ボ─ ヂピポビブ. ﾍ〞ゾベ ピポ─┉〝デビ ゾポピデ〞ゴ 
〞ボ ヂピポビブ, デベデポヂボζボビデズ〞ゾビ ペゾベゴ ゾ─〞┇プゾ〞ゾ バ パザポプゾベ〝バ 〞ボ─ ヂピポビブ.

ﾑ─〞ジ バ 〝─〝ピデ─ジ ゾベ〞ゾζボピポズベデ〞ゾビ 〝〞バベ デ─ポ┄ζゾ┅ピジ 
ボヅバヂズゾ 2002/96/ﾕﾚ ζデポズ バブデピ〞ポビピ┉ベ ピゾビ バブデピ〞ポボベビピ┉ベ 
ζゾブビ┉ベ 〝─〝ピデ─┉ベ (WEEE – waste electrical and 
electronic equipment). ﾗ ボヅバヂズゾ ζポボダブザζデビ 〞ボ ζブゾズ〝ビボ 
ヂビゾ プビゾ デζビ〝〞ポボ━ジ ピゾビ ゾペビボζボズバ〝バ 〞┄ベ ζゾブビ┉ベ 
〝─〝ピデ─┉ベ プデ ビ〝│┈ 〝デ ┇ブバ 〞バベ ﾕﾕ.
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ｽゴカヮ. ﾒﾜゴﾜケズヱゴカジガバザ

1 カゾブボピデポゾプビピ┇ ピゴブ─ププゾ

2 ヱ│ゴポゾ 〞ボ─ ヂピポビブ

3 ｀─ポ┇ブビパボビ ゾζ┇ ブゴダゾ

4 ﾔボ│デズボ ζ─ポボブズパ┄ベ

5 ﾔビゾピ┇ζ〞バ｠

6 ﾛ─│ベズゾ ブデビ〞ボ─ポヂズゾ｠

7 ﾘデポプゾベ〞ビピ┇ 〝┉プゾ 〞ボ─ ヂピポビブ

8 ﾔボ│デズボ 〞ボ─ ヂピポビブ (ブボ─〞ポ┇ ベデポボ┈)
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ﾌゴカギ ズヱギ πゴビズヱ ダゴﾙジヱ
ﾕヅ┉ パゾ ζブバポボ━ボポバパデズ〞デ, 〞ビ ζポザζデビ ベゾ ピゴベデ〞デ, ζポボ〞ボ┈ 
ζゾポゾ〝ピデ─ゴ〝デ〞デ ヂビゾ ζポ┉〞バ ━ボポゴ ザベゾ ━ゾヂバ〞┇ プデ 〞ボ ヂピポビブ. ﾔビゾダゴ〝〞デ 
ζポ┉〞ゾ 〞ボ ピデ━ゴブゾビボ カπボヅデズペデビ｠ ゾ〝━ゾブデズゾ｠.

ﾆﾜヮﾜゴカジガバザ
ﾚゾパゾポズ〝〞デ ピゾブゴ 〞ボ ヂピポビブ ピゾビ 〞ゾ デペゾポ〞ジプゾ〞ゾ ζポビベ 〞バベ ζポ┉〞バ │ポジ〝バ 
プデ │ブビゾポ┇ ヅビゴブ─プゾ ゾζボポポ─ζゾベ〞ビピボ┈ ζビゴ〞┄ベ.

ﾄﾘゴガﾜギジヱ ズゲゼ ﾞケゴカヴ
ﾘデポプゴベデ〞デ 〞ボ ヂピポビブ │┄ポズ｠ ┃バ〞┇ ヂビゾ プデポビピゴ ブデζ〞ゴ 〝〞バベ ─┃バブ┇〞デポバ 
ダゾパプズヅゾ. ﾊ〞〝ビ ゾζボプゾピポ┈ベデ〞ゾビ バ プ─ポ┄ヅビゴ 〞バ｠ ベザゾ｠ 〝─〝ピデ─ジ｠. ヱ〞バベ 
ζポ┉〞バ パザポプゾベ〝バ プビゾ デブゾ━ポビゴ ヅバプビボ─ポヂズゾ ピゾζベボ┈ デズベゾビ ピゴ〞ビ 〞ボ 
ピゾベボベビピ┇.

ﾓﾙジカガゲ ジズゲ ﾞケゴカヴ ガ｀ ギ｀ゴバ ケﾜカ πゼゴバヴカヮゲゼザ ﾜπバ ヴﾗﾝﾜ
ﾓデプズ〝〞デ 〞ボ ヅボ│デズボ 〞ボ─ ヂピポビブ ζポビベ ゾζ┇ ピゴパデ │ポジ〝バ プデ ベデポ┇. ﾗ 
ζボ〝┇〞バ〞ゾ 〞ボ─ ベデポボ┈ デペゾポ〞ゴ〞ゾビ, ゾζ┇ 〞ボ デゴベ パゾ │ポバ〝ビプボζボビジ〝デ〞デ 
〞ボ─｠ ζ─ポ┇ブビパボ─｠ ゾζ┇ ブゴダゾ. ﾟビ ζ─ポ┇ブビパボビ ゾζボパバピデ┈ボ─ベ 〞バ 
パデポプ┇〞バ〞ゾ 〞ボ─ パデポプゾベ〞ビピボ┈ 〝┉プゾ〞ボ｠ 〞ボ─ ヂピポビブ, ζポボ〝━ザポボベ〞ゾ｠ 
ザ〞〝ビ プビゾ デベ〞ゾ〞ビピジ ゾピ〞ビベボダボブズゾ ピゾビ ボプボビ┇プボポ━バ ピゾ〞ゾベボプジ 〞バ｠ 
パデポプ┇〞バ〞ゾ｠.

ﾌゴゲジヮﾙケヱ ギ｀ゴゲパ ケﾜカ πゼゴゲヴﾚヮヅギ ﾜπバ ヴﾗﾝﾜ

1.ﾑ━ゾビポザ〝〞デ 〞バ 〝│ゴポゾ 〞ボ─ ヂピポビブ ピゾビ ゾベデダゴ〝〞デ 〞ボ パデポプゾベ〞ビピ┇ 〝┉プゾ 
〞ボ─ ヂピポビブ. ﾒヂゴブ〞デ 〞ボ ヅボ│デズボ ζ─ポボブズパ┄ベ ゾζ┇ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ.

2.｀ポボ〝パザ〝〞デ ベデポ┇ 〝〞ボ ヅボ│デズボ ζ─ポボブズパ┄ベ.
ガジ〝ビプボ 〝〞ボ ヂピポビブ プデ ζ─ポ┇ブビパボ─｠ ゾζ┇ ブゴダゾ: 0,7 ブズ〞ポゾ (ピゴ〞┄ 
プゾポピゴポビ〝プゾ)

ガジ〝ビプボ 〝〞ボ ヂピポビブ │┄ポズ｠ ζ─ポ┇ブビパボ─｠ ゾζ┇ ブゴダゾ: 2,5 ブズ〞ポゾ (デζゴベ┄ 
プゾポピゴポビ〝プゾ)

3.ﾓビゾ 〞ボ ┃ジ〝ビプボ 〝〞ボ ヂピポビブ プデ ζ─ポ┇ブビパボ─｠ ゾζ┇ ブゴダゾ: ﾒヂゴブ〞デ 〞ボ─｠ 
ζ─ポ┇ブビパボ─｠ ゾζ┇ 〞バ 〝─〝ピデ─ゾ〝ズゾ ピゾビ ダゴブ〞デ 〞ボ─｠ 〝〞ボ ヅボ│デズボ 
ζ─ポボブズパ┄ベ. ヮボζボパデ〞ジ〝〞デ 〞ボ ヅボ│デズボ ζ─ポボブズパ┄ベ 〝〞バ 〝─〝ピデ─ジ.

4.ﾚゾ〞デダゴ〝〞デ 〞ボ パデポプゾベ〞ビピ┇ 〝┉プゾ 〞ボ─ ヂピポビブ, 〞ボζボパデ〞ジ〝〞デ 〞バ 〝│ゴポゾ 
〞ボ─ ヂピポビブ.

ヮボ ヂピポビブ ダポズ〝ピデ〞ゾビ 〝デ デ〞ボビプ┇〞バ〞ゾ ブデビ〞ボ─ポヂズゾ｠.

ﾊﾜギﾜﾞﾘガカジガﾜ ガ｀ ギ｀ゴバ
ﾕゴベ ─ζゴポ│デビ ζボブ┈ ブズヂボ ベデポ┇ 〝〞ボ ヅボ│デズボ 〞ボ─ ヂピポビブ, 〞┇〞デ バ ζポボ〝〞ゾ〝ズゾ 
─ζデポパザポプゾベ〝バ｠ ゾζデベデポヂボζボビデズ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ. ｀ポボ〝ザペ〞デ ヂビ’ ゾ─〞┇ ピゾ〞ゴ 
〞バ ヅビゴポピデビゾ 〞ボ─ ┃バ〝ズプゾ〞ボ｠ 〝〞ボ ヂピポビブ 〞バ 〝〞ゴパプバ 〞ボ─ ベデポボ┈ 〝〞ボ 
ヅボ│デズボ 〞ボ─ ヂピポビブ ピゾビ ζポボ〝パザ〝〞デ デベヅデ│ボプザベ┄｠ ベデポ┇.

ガジ〝ビプボ 〝〞ボ ヂピポビブ プデ ζ─ポ┇ブビパボ─｠ ゾζ┇ ブゴダゾ: ピゴ〞┄ プゾポピゴポビ〝プゾ

ガジ〝ビプボ 〝〞ボ ヂピポビブ │┄ポズ｠ ζ─ポ┇ブビパボ─｠ ゾζ┇ ブゴダゾ: デζゴベ┄ プゾポピゴポビ〝プゾ

ã=ﾆﾚギﾟゼギゲザ ヰ｀ガﾜズﾚジガﾜズゲザ!

ﾕゴベ 〝〞ボ ペゾベゾヂザプビ〝プゾ │─パデズ ベデポ┇ ζゴベ┄ 〝〞バベ ピゾ─〞ジ 〝│ゴポゾ 〞ボ─ ヂピポビブ 
ジ 〞ボ パデポプゾベ〞ビピ┇ 〝┉プゾ 〞ボ─ ヂピポビブ ヅバプビボ─ポヂデズ〞ゾビ ピゾ─〞┇｠ ─ヅポゾ〞プ┇｠. 

ヱ〞ボ ペゾベゾヂザプビ〝プゾ プバベ ζビゴベデ〞デ 〞ボ ヂピポビブ ピゾビ プバ │┈ベデ〞デ ベデポ┇ ζゴベ┄ 〝〞ゾ 

ピゾ─〞ゴ デペゾポ〞ジプゾ〞ゾ.

ﾌﾚギﾜケﾜザ ズゲゼ ﾞケゴカヴ
ヮゾ 〝〞ボビ│デズゾ 〝〞ボ─｠ ζズベゾピデ｠ デズベゾビ デベヅデビピ〞ビピザ｠ 〞ビプザ｠ ピゾビ ビ〝│┈ボ─ベ ヂビゾ 
ザベゾ ζポボパデポプゾ〝プザベボ ヂピポビブ. ﾟビ 〞ビプザ｠ プζボポボ┈ベ ベゾ プデ〞ゾダブバパボ┈ベ 
ゾベゴブボヂゾ プデ 〞ボ デズヅボ｠ ピゾビ 〞バベ ζボ〝┇〞バ〞ゾ 〞ボ─ ┃バ〞ボ┈ ヂビゾ ヂピポビブ.

ヮボζボパデ〞ジ〝〞デ 〞ボ ┃バ〞┇ ヂビゾ ヂピポビブ, ゾ━ボ┈ ζポ┉〞ゾ ζデポゴ〝デビ ボ │ポ┇ベボ｠ 
ζポボパザポプゾベ〝バ｠.

ﾓ─ポズ〝〞デ 〞ボ ┃バ〞┇ ヂビゾ ヂピポビブ 〞ボ ブビヂ┇〞デポボ プズゾ ━ボポゴ.

ﾓヱズバ ﾞカﾜ ﾞケゴカヴ ﾒゴバギゲザ πゴゲヮﾘゴガﾜギ-
ジヱザ ジズヱ ﾝﾜヮガﾚﾟﾜ 9 
ジ｀ ヴ｀πズﾗ

ﾄﾘジヱ ズゲゼ ﾟカﾜケバπズヱ ケﾜズﾗ 
ズゲ ヂﾙジカガゲ ジズゲ ﾞケゴカヴ πﾗギヅ 
ﾜπバ πゼゴバヴカヮゲゼザ

ﾄﾘジヱ ズゲゼ ﾟカﾜケバπズヱ ケﾜズﾗ 
ズゲ ヂﾙジカガゲ ジズゲ ﾞケゴカヴ 
πﾗギヅ ﾜπバ ヴゲゼズゴバ ギ｀ゴゲパ

ﾒゴバギゲザ 
ヂヱジﾚガﾜズゲザ 
ジズゲ ゙ ケゴカヴ ジ｀ 
ヴ｀πズﾗ

ﾒボヅビベジ プζポビド┇ブゾ, プビ〝ボ┃バプザベバ, 2-3 cm 12 8 - 9 8 - 9 8 - 10

ﾜζポビド┇ブゾ T-Bone, ポボドザ, 3 cm 10 7 - 8 8 - 9 10 - 15

ﾜζポビド┇ブゾ ゾζ┇ │ボビポビベ┇ 〝ダザポピボ, │┄ポズ｠ ピ┇ピ-
ピゾブゾ

10 8 - 9 8 - 9 12 - 16

ヴボビポビベザ｠ ピボ〞ボブザ〞デ｠*, 2 cm 8 7 - 8 8 - 9 15 - 20

* ヴゾポゴペ〞デ ピゾ〞ゴ プジピボ｠ 〞ボ─ ピ┇ピピゾブボ─
** ﾛゾヅ┉〝〞デ 〞バ 〝│ゴポゾ 〞ボ─ ヂピポビブ
*** ﾛゾヅ┉〝〞デ ピゾブゴ 〞バベ ζザ〞〝ゾ, ζポビベ 〞ボ ヂ┈ポビ〝プゾ ブゾヅ┉〝〞デ ゾピ┇プゾ プビゾ ━ボポゴ
**** ﾓ─ポズ〝〞デ ζボブブザ｠ ━ボポザ｠
***** ｀.│. プデブビ〞ドゴベデ｠, ピボブボピ─パゴピビゾ 〝デ ━ザ〞デ｠ プデ ζゴ│ボ｠ 1 cm, ζビζデポビザ｠ ピボププザベデ｠ 〝〞ゾ 〞ザ〝〝デポゾ
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ﾈ｀ズﾗ ズゲ ヂﾙジカガゲ ジズゲ ﾞケゴカヴ
ヮボζボパデ〞ジ〝〞デ 〞ボ ─ゾブボピデポゾプビピ┇ ピゴブ─ププゾ, ゾ━ボ┈ ζポ┉〞ゾ ピポ─┉〝デビ 
デベ〞デブ┉｠ 〞ボ ヂピポビブ. ﾑ━ジ〝〞デ 〞ボ─｠ ─ヂポボ┈｠ ζ─ポ┇ブビパボ─｠ ベゾ 〝〞デヂベ┉〝ボ─ベ 
デベ〞デブ┉｠, ζポボ〞ボ┈ 〞ボζボパデ〞ジ〝デ〞デ 〞ボ ─ゾブボピデポゾプビピ┇ ピゴブ─ププゾ, デζデビヅジ 
ヅビゾ━ボポデ〞ビピゴ プζボポデズ ベゾ ヅバプビボ─ポヂバパデズ プボ┈│ブゾ.

ﾕゴベ ピゾ〞ゴ 〞ボ ゴヅデビゾ〝プゾ 〞ボ ベデポ┇ デズベゾビ ゾピ┇プゾ ピゾ─〞┇, ζポボ〝パザ〝〞デ 
ζポ┉〞ゾ ピポ┈ボ ベデポ┇ ヂビゾ ベゾ ピポ─┉〝デビ! ﾓビゾ 〞ボ ゴヅデビゾ〝プゾ 〞ボ─ ベデポボ┈ 

〞ボζボパデ〞ジ〝〞デ ザベゾ ゾベパデピ〞ビピ┇ 〝〞バ パデポプ┇〞バ〞ゾ ヅボ│デズボ ピゴ〞┄ ゾζ┇ 〞バ 
ダゴベゾ ゾζボ│ザ〞デ─〝バ｠. ﾑベボズペ〞デ 〞バ ダゴベゾ, ヂ─ポズドボベ〞ゾ｠ 〞ボ プボ│ブ┇ 90° ζポボ｠ 
〞ゾ ピゴ〞┄. ﾜデ〞ゴ ピブデズ〝〞デ 〞バ ダゴベゾ, ヂ─ポズドボベ〞ゾ｠ 〞ボ プボ│ブ┇ プザ│ポビ 〞ボ 〞ザポプゾ 
ζポボ｠ 〞ゾ デζゴベ┄.

ﾎゼガﾝゲゼヴﾘザ ケﾜカ ズ｀ダギﾗジガﾜズﾜ
ヽ ｀ポボパデポプゴベデ〞デ ζゴベ〞ボ〞デ 〞ボ ヂピポビブ. ﾊ〞〝ビ プデ 〞バベ デベ〞ゾ〞ビピジ 

ゾピ〞ビベボダボブズゾ 〞バ｠ パデポプ┇〞バ〞ゾ｠ プζボポデズ ベゾ 〝│バプゾ〞ビ〝〞デズ ヂポジヂボポゾ プビゾ 
ピポボ┈〝〞ゾ ピゾビ ボ ド┄プ┇｠ 〞ボ─ ピポザゾ〞ボ｠ ヅデベ プζボポデズ ζブザボベ ベゾ デペザブパデビ.

ヽ ﾜζボポデズ〞デ ベゾ ゾブデズ┃デ〞デ ジ ベゾ プゾポビベゴポデ〞デ 〞ボ ━ゾヂバ〞┇ ζポビベ 〞ボ ┃ジ〝ビプボ 
〝〞ボ ヂピポビブ プデ ゾベパデピ〞ビピ┇ 〝〞バ パデポプ┇〞バ〞ゾ ブゴヅビ (ζ.│. ━ビ〝〞ビピザブゾビボ). 
ﾊ〞〝ビ ζデ〞─│ゾズベデ〞デ プビゾ ピゾブ┈〞デポバ ヂデ┈〝バ. ｀ポボ〝ザ│デ〞デ, ベゾ プバベ 
│ポバ〝ビプボζボビジ〝デ〞デ ζボブ┈ ブゴヅビ / プゾポビベゴヅゾ, デζデビヅジ ヅビゾ━ボポデ〞ビピゴ 
プζボポデズ ベゾ ヅバプビボ─ポヂバパボ┈ベ ━ブ┇ヂデ｠ ピゾビ ヅ─ベゾ〞┇｠ ピゾζベ┇｠.

ヽ ﾜバベ ゾブゾ〞ズドデ〞デ 〞ボ ピポザゾ｠ ζポビベ 〞ボ ┃ジ〝ビプボ 〝〞ボ ヂピポビブ. ﾔビゾ━ボポデ〞ビピゴ 
プζボポボ┈ベ ベゾ デペザブパボ─ベ ボビ ヅビゾブ─〞ザ｠ パポデζ〞ビピザ｠ ボ─〝ズデ｠ ピゾビ ボ ド┄プ┇｠ 
〞ボ─ ピポザゾ〞ボ｠.

ヽ ヮボζボパデ〞デズ〞デ 〞ボ ┃バ〞┇ ヂビゾ ヂピポビブ ゾζデ─パデズゾ｠ ζゴベ┄ 〝〞バ 〝│ゴポゾ. ﾜバ 
│ポバ〝ビプボζボビデズ〞デ ゾブボ─プビベ┇│ゾポ〞ボ ジ プζボブ ┃バ〝ズプゾ〞ボ｠ 〝〞ボ ヂピポビブ.

ヽ ﾓ─ポズドデ〞デ 〞ゾ ピボププゴ〞ビゾ 〞ボ─ ピポザゾ〞ボ｠, ゾ━ボ┈ ζポ┉〞ゾ ペデピボブブゴベデ 
デ┈ピボブゾ ゾζ┇ 〞バ 〝│ゴポゾ. ヱデ ζデポズζ〞┄〝バ ζボ─ ζゾポゾプデズベデビ ピポザゾ｠ 
ピボブブバプザベボ 〝〞バ 〝│ゴポゾ, ピゾ〞ゾ〝〞ポザ━ボベ〞ゾビ ボビ ズベデ｠ ピゾビ デペザポ│デ〞ゾビ ボ 
ド┄プ┇｠ 〞ボ─ ピポザゾ〞ボ｠.

ヽ ﾚゾ〞ゴ 〞バ ヅビゴポピデビゾ 〞ボ─ ┃バ〝ズプゾ〞ボ｠ 〝〞ボ ヂピポビブ プバベ 〞ポ─ζジ〝デ〞デ 〞ボ 
ピポザゾ｠, デζデビヅジ ヅビゾ━ボポデ〞ビピゴ プζボポデズ ベゾ デペザブパデビ ボ ド┄プ┇｠ 〞ボ─ 
ピポザゾ〞ボ｠.

ヽ ｀ゾ〝〞┄プザベゾ, ┇ζ┄｠ │ボビポボプザポビ ジ │ボビポビベ┇ ゾブゴ ﾚゴ〝デブ, ヅデベ デズベゾビ 
ピゾ〞ゴブブバブゾ ヂビゾ ┃ジ〝ビプボ 〝〞ボ ヂピポビブ. ﾑ─〞┇ プζボポデズ ベゾ ボヅバヂジ〝デビ 〝デ 
ザベゾベ ゾベパ─ヂビデビベ┇ 〝─ベヅ─ゾ〝プ┇.

ヽ ヴゾポゴペ〞デ ゾポピデ〞ザ｠ ━ボポザ｠ 〞ビ｠ ピボ〞ボブザ〞デ｠ 〝〞ボ ピ┇ピピゾブボ ピゾビ 〝〞ボ 
〝〞ポ┉プゾ 〞ボ─ ブズζボ─｠, ヂビゾ ベゾ プバベ ピ─ポ〞┉〝ボ─ベ ピゾ〞ゴ 〞ボ ┃ジ〝ビプボ 〝〞ボ 
ヂピポビブ.

ヽ ﾑζボプゾピポ┈ベデ〞デ 〞ゾ 〝〞ポ┉プゾ〞ゾ 〞ボ─ ブズζボ─｠ ピゾブ┈〞デポゾ プデ〞ゴ 〞ボ ┃ジ〝ビプボ 
〝〞ボ ヂピポビブ ピゾビ ┇│ビ ζポビベ, ヅビゾ━ボポデ〞ビピゴ │ゴベデビ 〞ボ ピポザゾ｠ │─プ┇ ピゾビ 
ゴポ┄プゾ.

ヽ ヮゾ ピボププゴ〞ビゾ ζボ─ブデポビピ┉ベ ポボヅボ┃ジベボベ〞ゾビ ζボブ┈ ┄ポゾズゾ, ┇〞ゾベ ピゾ〞ゴ 
〞ボ 〞ザブボ｠ 〞ボ─ ┃バ〝ズプゾ〞ボ｠ 〝〞ボ ヂピポビブ 〞ゾ ゾブデズ┃デ〞デ プデ ダボ┈〞─ポボ, 
ゾブゾ〞┇ベデポボ ジ プデ │─プ┇ ζボポ〞ボピゾブビボ┈.

ヽ ヮゾ ━ポボ┈〞ゾ プζボポボ┈ベ ベゾ ピゾポ─ピデ─〞ボ┈ベ ゾベゴブボヂゾ プデ 〞バ ヂデ┈〝バ プデ〞ゴ 
〞ボ ┃ジ〝ビプボ 〝〞ボ ヂピポビブ プデ プザブビ, 〝ビポ┇ζビ ゾζ┇ 〝━デベ〞ゴプビ ジ │─プ┇ 
ブデプボベビボ┈.

ヽ ﾛゾ│ゾベビピゴ プデ プデヂゴブボ │ポ┇ベボ プゾヂデビポザプゾ〞ボ｠ (ζ.│. ピゾブゾプζ┇ピビ (〝〞ゴ│─｠ 
ゾポゾダボ〝ズ〞ボ─)) プζボポデズ〞デ ベゾ 〞ゾ ダポゴ〝デ〞デ ブズヂボ ζポビベ 〞ボ ┃ジ〝ビプボ 〝〞ボ 
ヂピポビブ. 

ヽ ガジベデ〞デ 〝〞ボ ヂピポビブ 〞ボ ━ビブザ〞ボ ┃ゾポビボ┈ ζポ┉〞ゾ プデ 〞バ プデポビゴ 〞バ｠ 
ζザ〞〝ゾ｠. ﾑブデズ┃〞デ 〞バベ ζザ〞〝ゾ プデ ブゴヅビ, ヂビゾ ベゾ プバベ ピボブブジ〝デビ 〝〞バ 
〝│ゴポゾ 〞ボ─ ヂピポビブ. 

ヽ ヱデポダズポデ〞デ 〞ボ ┃バプザベボ 〝〞ボ ヂピポビブ ━ゾヂバ〞┇ ピゾ─〞┇. ﾜバベ 〞ボ ピポゾ〞ゴ〞デ 
ドデ〝〞┇, ヅビゾ━ボポデ〞ビピゴ パゾ 〝ピブバポ┈ベデビ.

ヽ ヮボ ブズζボ｠ ζボ─ 〝〞ゴドデビ プζボポデズ ベゾ ゾベゾ━ブデヂデズ ζゴベ┄ 〝〞ボ パデポプゾベ〞ビピ┇ 
〝┉プゾ ピゾビ ベゾ ヅバプビボ─ポヂジ〝デビ ━ブ┇ヂデ｠ ピゾビ ピゾζベ┇. ﾓビゾ ベゾ 〞ボ 
ゾζボ━┈ヂデ〞デ, パゾ ζポザζデビ 〞ゾ ━ゾヂバ〞ゴ ζボ─ ζデポビザ│ボ─ベ ζボブ┈ ブズζボ｠ ベゾ 
┃ジベボベ〞ゾビ 〝〞ボ ヂピポビブ ζゴベ┄ ゾζ┇ ブボ─〞ポ┇ ベデポボ┈.

ﾑポベズ〝ビゾ プζポビドボブゴピビゾ, ポボドザ, 2 cm 10 7 - 8 8 - 9 8 - 12

ヱ〞ジパボ｠ ピボ〞┇ζボ─ブボ─, 2 cm 10 7 - 8 8 - 9 15 - 20

ケ〞デポボ┈ヂデ｠ ゾζ┇ ピボ〞┇ζボ─ブボ, ゾζ┇ 100 ヂポ. 10 7 - 8 8 - 9 15 - 20

ケビブザ〞ボ ヂゾブボζボ┈ブゾ｠, ━─〝ビピ┇, 2 cm 10 7 - 8 8 - 9 12 - 15

ﾜζポビド┇ブゾ 〝ボブボプボ┈**, 3 cm 8 7 - 8 8 - 9 20 - 25

ﾜζポビド┇ブゾ 〞┇ベボ─**, 2 cm 8 7 - 8 8 - 9 10 - 15

｀ザ〝〞ポボ━ゾ***, ボブ┇ピブバポバ, 200 ヂポ. 10 7 - 8 8 - 9 12 - 15

ﾜデヂゴブデ｠ ヂゾポズヅデ｠, ゾζ┇ 30 ヂポ. 10 7 - 8 8 - 9 12 - 15

ヴゴプζボ─ポヂピデポ / ﾚデ━〞デヅゴピビゾ, 1 cm 10 7 - 8 8 - 9 12 - 17

ヱボ─ダブゴピビゾ****, ゾζ┇ 100 ヂポ. 8 7 - 8 8 - 9 17 - 25

ﾛボ─ピゴベビピボ ヂビゾ ヂピポビブ, ゾζ┇ 100 ヂポ. 10 7 - 8 8 - 9 10 - 20

ﾛゾ│ゾベビピゴ***** 8 7 - 8 8 - 9 8 - 12

ﾓヱズバ ﾞカﾜ ﾞケゴカヴ ﾒゴバギゲザ πゴゲヮﾘゴガﾜギ-
ジヱザ ジズヱ ﾝﾜヮガﾚﾟﾜ 9 
ジ｀ ヴ｀πズﾗ

ﾄﾘジヱ ズゲゼ ﾟカﾜケバπズヱ ケﾜズﾗ 
ズゲ ヂﾙジカガゲ ジズゲ ﾞケゴカヴ πﾗギヅ 
ﾜπバ πゼゴバヴカヮゲゼザ

ﾄﾘジヱ ズゲゼ ﾟカﾜケバπズヱ ケﾜズﾗ 
ズゲ ヂﾙジカガゲ ジズゲ ﾞケゴカヴ 
πﾗギヅ ﾜπバ ヴゲゼズゴバ ギ｀ゴゲパ

ﾒゴバギゲザ 
ヂヱジﾚガﾜズゲザ 
ジズゲ ゙ ケゴカヴ ジ｀ 
ヴ｀πズﾗ

* ヴゾポゴペ〞デ ピゾ〞ゴ プジピボ｠ 〞ボ─ ピ┇ピピゾブボ─
** ﾛゾヅ┉〝〞デ 〞バ 〝│ゴポゾ 〞ボ─ ヂピポビブ
*** ﾛゾヅ┉〝〞デ ピゾブゴ 〞バベ ζザ〞〝ゾ, ζポビベ 〞ボ ヂ┈ポビ〝プゾ ブゾヅ┉〝〞デ ゾピ┇プゾ プビゾ ━ボポゴ
**** ﾓ─ポズ〝〞デ ζボブブザ｠ ━ボポザ｠
***** ｀.│. プデブビ〞ドゴベデ｠, ピボブボピ─パゴピビゾ 〝デ ━ザ〞デ｠ プデ ζゴ│ボ｠ 1 cm, ζビζデポビザ｠ ピボププザベデ｠ 〝〞ゾ 〞ザ〝〝デポゾ



22

ﾑゴゲギズﾚﾟﾜ ケﾜカ ケﾜヮﾜゴカジガバザ
ヱデ ゾ─〞┇ 〞ボ ピデ━ゴブゾビボ パゾ ダポデズ〞デ 〝─プダボ─ブザ｠ ピゾビ ─ζボヅデズペデビ｠ ヂビゾ 〞バベ 
ビヅゾベビピジ ━ポボベ〞ズヅゾ ピゾビ 〞ボ 〝┄〝〞┇ ピゾパゾポビ〝プ┇ 〞バ｠ 〝─〝ピデ─ジ｠ 〝ゾ｠.

ã=ﾆﾚギﾟゼギゲザ ｀ﾞケﾜパガﾜズゲザ!

ﾗ 〝─〝ピデ─ジ パデポプゾズベデ〞ゾビ ζボブ┈ ピゾ〞ゴ 〞バ ヅビゴポピデビゾ 〞バ｠ ブデビ〞ボ─ポヂズゾ｠. 

｀ポビベ 〞ボベ ピゾパゾポビ〝プ┇ ゾ━ジ〝〞デ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ ベゾ ピポ─┉〝デビ.

ã=ﾆﾚギﾟゼギゲザ ヱヴ｀ケズゴゲπヴヱグﾚﾜザ!

ﾓビゾ 〞ボベ ピゾパゾポビ〝プ┇ 〞バ｠ 〝─〝ピデ─ジ｠ プバ │ポバ〝ビプボζボビデズ〞デ ピゾプズゾ 〝─〝ピデ─ジ 

ピゾパゾポビ〝プボ┈ ─┃バブジ｠ ζズデ〝バ｠ ジ 〝─〝ピデ─ジ デピ〞┇ペデ─〝バ｠ ゾ〞プボ┈.

ﾆﾜヮﾜゴカジガバザ ズヱザ ジゼジケ｀ゼﾙザ
ﾚゾパゾポズドデ〞デ 〞バ 〝─〝ピデ─ジ プデ〞ゴ ゾζ┇ ピゴパデ │ポジ〝バ, ゾ━ボ┈ ザ│デビ ピポ─┉〝デビ. 
ﾊ〞〝ビ ゾζボ━デ┈ヂデ〞デ 〞ボ ピゴ┃ビプボ 〞┄ベ ─ζボブデビププゴ〞┄ベ. ﾕゴベ ピゾボ┈ベ ζボブブザ｠ 
━ボポザ｠ 〞ゾ ─ζボブデズププゾ〞ゾ, 〞┇〞デ ゾζボプゾピポ┈ベボベ〞ゾビ プ┇ベボ プデ プデヂゴブバ 
ヅ─〝ピボブズゾ.

ﾜバベ ペ┈ベデ〞デ 〞ゾ ピゾプザベゾ ─ζボブデズププゾ〞ゾ, ゾブブゴ プボ─ブビゴ〝〞デ 〞ゾ 〝デ ベデポ┇ プデ 
ヅビゴブ─プゾ ゾζボポポ─ζゾベ〞ビピボ┈ ζビゴ〞┄ベ.

ﾑ━ゾビポザ〝〞デ 〞バ 〝│ゴポゾ 〞ボ─ ヂピポビブ ピゾビ 〝〞ポザ┃〞デ 〞ゾ パデポプゾベ〞ビピゴ 〝┉プゾ〞ゾ 
ζポボ｠ 〞ゾ デζゴベ┄. ﾒヂゴブ〞デ ザペ┄ 〞バ ブデピゴベバ 〞┄ベ ζ─ポボブズパ┄ベ ブゴダゾ｠ プゾドズ プデ 
〞ボ─｠ ζ─ポ┇ブビパボ─｠.

ﾈヱ ダゴヱジカガゲπゲカ｀ﾚズ｀ ズﾜ ﾜケバヴゲゼヮﾜ ガﾘジﾜ 
ケﾜヮﾜゴカジガゲパ
ヽ ﾔビゾダポ┄〞ビピゴ ジ ヅ─ベゾ〞ゴ ピゾパゾポビ〝〞ビピゴ

ヽ ﾚゾパゾポビ〝〞ビピゴ ζボ─ デプζデポビザ│ボ─ベ ボペザゾ (ζ.│. ペズヅビ, ピビ〞ポビピ┇ ボペ┈, ピ〞ブ.)

ヽ ﾚゾパゾポビ〝〞ビピゴ ζボ─ デプζデポビザ│ボ─ベ │ブ┉ポビボ ジ プデヂゴブバ ゾベゾブボヂズゾ 
ゾブピボ┇ブバ｠

ヽ ヱζポザビ ピゾパゾポビ〝プボ┈ ━ボ┈ポベ┄ベ

ヽ ヱピブバポゴ ジ 〞ポゾ│ビゴ 〝━ボ─ヂヂゴポビゾ, 〝ピブバポザ｠ ダボ┈ポ〞〝デ｠

ヽ ｀ポビベ 〞バ │ポジ〝バ ζブザベデ〞デ ピゾブゴ 〞ゾ ベザゾ 〝━ボ─ヂヂゴポビゾ

ﾈﾘゴゲザ ジゼジケ｀ゼﾙザ/
｀πカゾﾗギ｀カﾜ

ﾎゼギカジズゲパガ｀ギゲザ ケﾜヮﾜゴカジガバザ

ヱ│ゴポゾ 〞ボ─ ヂピポビブ ﾑζボプゾピポ┈ベデ〞デ 〞ゾ │ボベ〞ポゴ ─ζボブデズププゾ〞ゾ プデ 
プビゾ ダボ┈ポ〞〝ゾ ピゾパゾポビ〝プボ┈. ﾜボ─ブビゴ〝〞デ 〞バ 
〝│ゴポゾ 〞ボ─ ヂピポビブ 〝〞ボ ベデポボ│┈〞バ. ﾚゾパゾポズ-
〝〞デ 〞バ プデ プビゾ ダボ┈ポ〞〝ゾ ピゾビ ─ヂポ┇ ピゾパゾポビ-
〝プボ┈ ζビゴ〞┄ベ ピゾビ 〝〞デヂベ┉〝〞デ 〞バベ ピゾブゴ.

ﾑブデズ┃〞デ 〞バ 〝ピブバポジ ポ┈ζゾベ〝バ プデ 〞ボ ヅビピ┇ 
プゾ｠ ピゾパゾポビ〝〞ビピ┇ ドデブザ ヂピポビブ (ゾポビパプ┇｠ 
ζゾポゾヂヂデブズゾ｠ 463582) ピゾビ ゾ━ジ〝〞デ 〞ボ ベゾ 
ヅポゴ〝デビ 〞ボ ブビヂ┇〞デポボ 2 ┉ポデ｠, 〝デ ζデポズζ〞┄〝バ 
プデヂゴブバ｠ ポ┈ζゾベ〝バ｠ ┇ブバ 〞バ ベ┈│〞ゾ. ヱ〞バ 
〝─ベザ│デビゾ ζブ┈ベ〞デ 〞バベ ピゾブゴ ピゾビ 〝〞デヂベ┉〝〞デ 
〞バベ. ｀ポボ〝ザペ〞デ 〞ビ｠ ─ζボヅデズペデビ｠ 〝─〝ピデ─ゾ-
〝ズゾ｠ 〞ボ─ ピゾパゾポビ〝〞ビピボ┈.

ﾈヱギ ズゲギ ケﾜヮﾜゴﾚヰ｀ズ｀ ジズゲ πヴゼギズﾙゴカゲ 
ズヅギ πカﾗズヅギ!

ﾛデピゴベバ 〞┄ベ ζ─ポボブズ-
パ┄ベ ブゴダゾ｠ ピゾビ 
ヅボ│デズボ 〞ボ─ ヂピポビブ

ﾑ━ゾビポザ〝〞デ 〞ボ─｠ ζ─ポ┇ブビパボ─｠, ジ ゾヅデビゴ〝〞デ 
〞ボ ベデポ┇. ﾚゾパゾポズ〝〞デ 〞ボ─｠ 〝〞ボ ベデポボ│┈〞バ 
プデ ベデポ┇ ピゾビ ─ヂポ┇ ピゾパゾポビ〝プボ┈ ζビゴ〞┄ベ プデ 
プビゾ ダボ┈ポ〞〝ゾ ピゾビ 〝〞デヂベ┉〝〞デ 〞ボ─｠ プ’ ザベゾ 
プゾブゾピ┇ ζゾベズ. ﾑ━ジ〝〞デ 〞バ 〝ピブバポジ ポ┈ζゾベ〝バ 
ベゾ プボ─ブビゴ〝デビ ジ ゾζボプゾピポ┈ベデ〞ザ 〞バベ プデ 〞ボ 
ヅビピ┇ プゾ｠ ピゾパゾポビ〝〞ビピ┇ ドデブザ ヂピポビブ (ゾポビパ-
プ┇｠ ζゾポゾヂヂデブズゾ｠ 463582).

｀─ポ┇ブビパボビ ゾζ┇ ブゴダゾ ヱ〞デヂベ┉ベデ〞デ 〞ボ─｠ ζボブ┈ ─ヂポボ┈｠ ζ─ポ┇ブビ-
パボ─｠ ピゴζボ─-ピゴζボ─ 〝〞ボ ━ボ┈ポベボ 〝〞ボ─｠ 
200 °C. ﾊ〞〝ビ プζボポデズ ベゾ ゾζボ━デ─│パデズ ザベゾ｠ 
ζビパゾベ┇｠ 〝│バプゾ〞ビ〝プ┇｠ プボ┈│ブゾ｠. 

ﾑベ〞ビピゾ〞ゾ〝〞ジ〝〞デ 〞ボ─｠ ζ─ポ┇ブビパボ─｠ ゾζ┇ 
ブゴダゾ, ┇〞ゾベ ゾ─〞ボズ デズベゾビ プゾ┈ポボビ. ﾟビ ζ─ポ┇ブビ-
パボビ デズベゾビ 〞┇〞デ ヂデプゴ〞ボビ プデ ブズζボ｠ ピゾビ プζボポデズ 
ピゾ〞ゴ 〞バ ヅビゴポピデビゾ 〞バ｠ ブデビ〞ボ─ポヂズゾ｠ ベゾ 
ヅバプビボ─ポヂバパデズ ヅ─ベゾ〞┇｠ ピゾζベ┇｠ ジ 〞ボ ブズζボ｠ 
プζボポデズ ベゾ ゾベゾ━ブデヂデズ.

ヮボ─｠ ピゾ〞ゴブブバブボ─｠ ζ─ポ┇ブビパボ─｠ プζボポデズ〞デ 
ベゾ 〞ボ─｠ ζポボプバパデ─〞デズ〞デ 〝〞ゾ デビヅビピゴ ピゾ〞ゾ-
〝〞ジプゾ〞ゾ (ゾポビパプ┇｠ ζゾポゾヂヂデブズゾ｠ 
LV 030 000). ｀ポボ〝ザペ〞デ 〝〞バベ 〞ボζボパザ-
〞バ〝バ, ベゾ プバベ ゾピボ─プζジ〝デビ 〞ボ パデポプゾベ〞ビピ┇ 
〝┉プゾ 〞ボ─ ヂピポビブ ゾζデ─パデズゾ｠ ζゴベ┄ 〝〞ボ─｠ 
ζ─ポ┇ブビパボ─｠.

｀デヅズボ │デビポビ〝プボ┈ ピゾビ 
─ゾブボピデポゾプビピ┇ 
ピゴブ─ププゾ

ﾚゾパゾポズ〝〞デ 〞ゾ プデ ザベゾ プゾブゾピ┇, ─ヂポ┇ ζゾベズ 
ピゾビ ブズヂボ ─ヂポ┇ ピゾパゾポビ〝プボ┈ ζビゴ〞┄ベ, 〞ボ ζゾベズ 
ヅデベ デζビ〞ポザζデ〞ゾビ ベゾ デズベゾビ ζボブ┈ ダポデヂプザベボ. 
ヱ〞デヂベ┉〝〞デ プ’ ザベゾ プゾブゾピ┇ ζゾベズ.
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ﾐπヱゴ｀ジﾚﾜ ズ｀ダギカケﾙザ ｀グゼπヱゴﾘズヱジヱザ π｀ヴﾜズビギ
ﾕゴベ バ 〝─〝ピデ─ジ 〝ゾ｠ ζポザζデビ ベゾ デζビ〝ピデ─ゾ〝〞デズ, ダポズ〝ピデ〞ゾビ 〝〞バ ヅビゴパデ〝ジ 
〝ゾ｠ バ ─ζバポデ〝ズゾ 〞デ│ベビピジ｠ デペ─ζバポザ〞バ〝バ｠ 〞┄ベ ζデブゾ〞┉ベ プゾ｠.

ｽゴカヮガバザ E ケﾜカ ﾜゴカヮガバザ FD:

ﾕゴベ ドバ〞ジ〝デ〞デ 〞バ ヅビピジ プゾ｠ ─ζバポデ〝ズゾ 〞デ│ベビピジ｠ デペ─ζバポザ〞バ〝バ｠ 
ζデブゾ〞┉ベ, ヅ┉〝〞デ ζゾポゾピゾブ┉ 〞ボベ ゾポビパプ┇ E ピゾビ 〞ボベ ゾポビパプ┇ FD 〞バ｠ 
〝─〝ピデ─ジ｠. ヮバベ ζビベゾピズヅゾ 〞┈ζボ─ プデ 〞ボ─｠ ゾポビパプボ┈｠ パゾ 〞バベ ダポデズ〞デ 
ζゴベ┄ 〝〞バベ ピゴポ〞ゾ 〝─〝ピデ─ジ｠.

｀ポボ〝ザペ〞デ, ┇〞ビ バ デζズ〝ピデ┃バ 〞ボ─ 〞デ│ベビピボ┈ 〞ボ─ 〞プジプゾ〞ボ｠ デペ─ζバポザ〞バ〝バ｠ 
ζデブゾ〞┉ベ 〝〞バ ζデポズζ〞┄〝バ デベ┇｠ デ〝━ゾブプザベボ─ │デビポビ〝プボ┈ ヅデベ デズベゾビ 
ヅ┄ポデゴベ, ゾピ┇プゾ ピゾビ ピゾ〞ゴ 〞バ ヅビゴポピデビゾ 〞ボ─ │ポ┇ベボ─ 〞バ｠ デヂヂ┈バ〝バ｠.

ヮゾ 〝〞ボビ│デズゾ デζビピボビベ┄ベズゾ｠ ┇ブ┄ベ 〞┄ベ │┄ポ┉ベ パゾ 〞ゾ ダポデズ〞デ 〝〞ボベ ζズベゾピゾ 
カζバポデ〝ズデ｠ 〞デ│ベビピジ｠ デペ─ζバポザ〞バ〝バ｠ ζデブゾ〞┉ベ ζボ─ ζゾポゾヅズヅデ〞ゾビ プゾドズ. 

ﾁギズゲヴﾙ ｀πカジケ｀ゼﾙザ ケﾜカ ジゼガﾝゲゼヴﾘザ ジ｀ π｀ゴﾚπズヅジヱ ﾝヴﾗﾝヱザ

ﾕプζビ〝〞デ─〞デズ〞デ 〞バベ デプζデビポズゾ 〞ボ─ ピゾ〞ゾ〝ピデ─ゾ〝〞ジ. ﾊ〞〝ビ デペゾ〝━ゾブズドデ〞デ, 
┇〞ビ バ デζビ〝ピデ─ジ ヂズベデ〞ゾビ ゾζ┇ デピζゾビヅデ─プザベボ─｠ 〞デ│ベビピボ┈｠ 〞ボ─ 〝ザポダビ｠, 
ζボ─ デズベゾビ デペボζブビ〝プザベボビ プデ 〞ゾ ヂベジ〝ビゾ ゾベ〞ゾブブゾピ〞ビピゴ ヂビゾ 〞バ ヅビピジ 〝ゾ｠ 
ボビピビゾピジ 〝─〝ピデ─ジ.

GR 2104 277 701



24

î └┩┱┦┨┱┫┳┮┫ [ru]┪╋┻┽╃╆┻ ╊╉╆【╂╉┽┻╈╃

┈┦┬┳╁┫ ┵┶┦┨┮┱┦ ┸┫┻┳┮┰┮ ┧┫┭┴┵┦┷┳┴┷┸┮.................................. 24

┪╋╃〉╃╈』 ╊╉┽╋╀╁┿╀╈╃╄.........................................................................26

└┻┶┦┳┦ ┴┰┶┹┬┦╄┿┫┯ ┷┶┫┪╁ ...................................................... 26

┸╅╉╆╉┾╃〉╀′╅╃ 〉╃′¨┻｠ ‶¨╃╆╃╂┻〈╃｠ .....................................................26

┍┳┦┰┴┲┷┸┨┴ ┷ ┵┶┮┧┴┶┴┲ .............................................................. 26

┝┻《 ╈╉┽』╄ ┾╋╃╆【 ╈┻ ╆┻┽╉┽』] ╅┻╇╈｠] ..............................................26

┪╀╋╀╅╆‒〉┻¨╀╆【 ╃ ╆┻╇╊╉〉╅┻ ┽╅╆‒〉╀╈╃｠..........................................26

┢┻》╃¨┻ ╉¨ ╊╀╋╀┾╋╀┽┻............................................................................26

┕┫┶┫┪ ┵┫┶┨╁┲ ┮┷┵┴┱╂┭┴┨┦┳┮┫┲ ................................................ 27

┩〉╃′¨╅┻ ....................................................................................................27

┨┻┾╋╀┽ ┾╋╃╆｠...........................................................................................27

┕┶┮┩┴┸┴┨┱┫┳┮┫ ┳┦ ┩┶┮┱┫ ┷ ┵┴┲┴┿╂╄ ┨┴┪╅┳┴┯ ┧┦┳┮ ┮ 
┱┦┨┴┨╁┻ ┰┦┲┳┫┯ ............................................................................ 27

┟╉┼┻┽╆╀╈╃╀ ┽╉┿』 ..................................................................................27

┭┻┼╆╃〈┻ ┿╆｠ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃｠ ╈┻ ┾╋╃╆╀ .............................................28

┪╉′╆╀ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃｠ ╈┻ ┾╋╃╆╀ .........................................................28

┖┫┰┴┲┫┳┪┦┼┮┮ ...............................................................................28

┙┻┴┪ ┮ ┴┽┮┷┸┰┦ ..............................................................................29

┩〉╃′¨╅┻ ╊╋╃┼╉╋┻...................................................................................29

┢┻╊╋╀》┻╀¨′｠ ╃′╊╉╆【╂╉┽┻¨【 ′╆╀┿‶‒》╃╀ ′╋╀┿′¨┽┻ ╉〉╃′¨╅╃ .......29

┗┫┶┨┮┷┳┦╅ ┷┱┹┬┧┦ ........................................................................30

Produktinfo

├╉╆╀╀ ╊╉┿╋╉┼╈‶‒ ╃╈[╉╋╇┻〈╃‒ ╉ ╊╋╉┿‶╅〈╃╃, ╊╋╃╈┻┿╆╀╁╈╉′¨｠], 
╂┻╊┻′╈』] 〉┻′¨｠] ╃ ′╆‶╁┼╀ ′╀╋┽╃′┻ ╇╉╁╈╉ ╈┻╄¨╃ ╈┻ 
╉[╃〈╃┻╆【╈╉╇ ′┻╄¨╀ www.neff-international.com ╃ ╈┻ ′┻╄¨╀ 
╃╈¨╀╋╈╀¨-╇┻┾┻╂╃╈┻ www.neff-eshop.com

ã=┈┦┬┳╁┫ ┵┶┦┨┮┱┦ ┸┫┻┳┮┰┮ ┧┫┭┴┵┦┷┳┴┷┸┮

┝╈╃╇┻¨╀╆【╈╉ ╊╋╉〉╃¨┻╄¨╀ ┿┻╈╈╉╀ 
╋‶╅╉┽╉┿′¨┽╉. ┩╈╉ ╊╉╇╉╁╀¨ ┽┻╇ 
╈┻‶〉╃¨【′｠ ╊╋┻┽╃╆【╈╉ ╃ ┼╀╂╉╊┻′╈╉ 
╊╉╆【╂╉┽┻¨【′｠ ╊╋╃┼╉╋╉╇. 
┬╉]╋┻╈｠╄¨╀ ╋‶╅╉┽╉┿′¨┽╉ ╊╉ 
】╅′╊╆‶┻¨┻〈╃╃ ╃ ╃╈′¨╋‶╅〈╃‒ ╊╉ 
╇╉╈¨┻╁‶ ┿╆｠ ┿┻╆【╈╀╄《╀┾╉ 
╃′╊╉╆【╂╉┽┻╈╃｠ ╃╆╃ ┿╆｠ ╊╀╋╀┿┻〉╃ 
╈╉┽╉╇‶ ┽╆┻┿╀╆【〈‶.
┫┻′╊┻╅‶╄¨╀ ╃ ╉′╇╉¨╋╃¨╀ ╊╋╃┼╉╋. 
┨╀ ╊╉┿╅╆‒〉┻╄¨╀ ╊╋╃┼╉╋, ╀′╆╃ ╉╈ 
┼』╆ ╊╉┽╋╀╁┿╀╈ ┽╉ ┽╋╀╇｠ 
¨╋┻╈′╊╉╋¨╃╋╉┽╅╃.

┪╉┿╅╆‒〉╀╈╃╀ ╊╋╃┼╉╋┻ ┼╀╂ 
《¨╀╊′╀╆【╈╉╄ ┽╃╆╅╃ ┿╉╆╁╀╈ 
╊╋╉╃╂┽╉┿╃¨【 ¨╉╆【╅╉ 
╅┽┻╆╃[╃〈╃╋╉┽┻╈╈』╄ ′╊╀〈╃┻╆╃′¨. 
┪╉┽╋╀╁┿╀╈╃｠ ╃╂-╂┻ ╈╀╊╋┻┽╃╆【╈╉┾╉ 
╊╉┿╅╆‒〉╀╈╃｠ ╊╋╃┽╉┿｠¨ ╅ ′╈｠¨╃‒ 
┾┻╋┻╈¨╃╄╈』] ╉┼｠╂┻¨╀╆【′¨┽.

┸¨╉¨ ╊╋╃┼╉╋ ╊╋╀┿╈┻╂╈┻〉╀╈ ¨╉╆【╅╉ 
┿╆｠ ┿╉╇┻《╈╀┾╉ ╃′╊╉╆【╂╉┽┻╈╃｠. 
┣′╊╉╆【╂‶╄¨╀ ╊╋╃┼╉╋ ¨╉╆【╅╉ ┿╆｠ 
╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃｠ ┼╆‒┿ ╃ ╈┻╊╃¨╅╉┽. 
┬╆╀┿╃¨╀ ╂┻ ╊╋╃┼╉╋╉╇ ┽╉ ┽╋╀╇｠ ╀┾╉ 
╋┻┼╉¨』. ┣′╊╉╆【╂‶╄¨╀ ╊╋╃┼╉╋ 
¨╉╆【╅╉ ┽ ╂┻╅╋』¨╉╇ ╊╉╇╀》╀╈╃╃.

┸¨╉¨ ╊╋╃┼╉╋ ╈╀ ╊╋╀┿╈┻╂╈┻〉╀╈ ┿╆｠ 
╃′╊╉╆【╂╉┽┻╈╃｠ ′ ┽╈╀《╈╃╇ 
¨┻╄╇╀╋╉╇ ╃╆╃ ╊‶╆【¨╉╇ ‶╊╋┻┽╆╀╈╃｠.

┟╀¨╃ ┿╉ 8 ╆╀¨, ╆╃〈┻ ′ 
╉┾╋┻╈╃〉╀╈╈』╇╃ [╃╂╃〉╀′╅╃╇╃, 
‶╇′¨┽╀╈╈』╇╃ ╃ ╊′╃]╃〉╀′╅╃╇╃ 
┽╉╂╇╉╁╈╉′¨｠╇╃, ┻ ¨┻╅╁╀ ╆╃〈┻, ╈╀ 
╉┼╆┻┿┻‒》╃╀ ┿╉′¨┻¨╉〉╈』╇╃ 
╂╈┻╈╃｠╇╃ ╉ ╊╋╃┼╉╋╀, ╇╉┾‶¨ 
╃′╊╉╆【╂╉┽┻¨【 ╊╋╃┼╉╋ ¨╉╆【╅╉ ╊╉┿ 
╊╋╃′╇╉¨╋╉╇ ╆╃〈, ╉¨┽╀′¨┽╀╈╈』] ╂┻ 
╃] ┼╀╂╉╊┻′╈╉′¨【, ╃╆╃ ╊╉′╆╀ 
╊╉┿╋╉┼╈╉┾╉ ╃╈′¨╋‶╅¨┻╁┻ ╃ 
╉′╉╂╈┻╈╃｠ ┽′╀] ╉╊┻′╈╉′¨╀╄, 
′┽｠╂┻╈╈』] ′ 】╅′╊╆‶┻¨┻〈╃╀╄ 
╊╋╃┼╉╋┻.

┟╀¨｠╇ ╈╀ ╋┻╂╋╀《┻╀¨′｠ ╃┾╋┻¨【 ′ 
╊╋╃┼╉╋╉╇. ┩〉╃′¨╅┻ ╃ 
╉┼′╆‶╁╃┽┻╈╃╀ ╊╋╃┼╉╋┻ ╈╀ ┿╉╆╁╈』 
╊╋╉╃╂┽╉┿╃¨【′｠ ┿╀¨【╇╃, 】¨╉ 
┿╉╊‶′¨╃╇╉, ¨╉╆【╅╉ ╀′╆╃ ╉╈╃ 
′¨┻╋《╀ 8 ╆╀¨ ╃ ╃] ╅╉╈¨╋╉╆╃╋‶‒¨ 
┽╂╋╉′╆』╀.

┨╀ ┿╉╊‶′╅┻╄¨╀ ┿╀¨╀╄ ╇╆┻┿《╀ 8 ╆╀¨ 
╅ ╊╋╃┼╉╋‶ ╃ ╀┾╉ ′╀¨╀┽╉╇‶ ╊╋╉┽╉┿‶.
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└┵┦┷┳┴┷┸╂ ┨┴┭┩┴┶┦┳┮╅!
ヽ ┞╉╋｠〉╀╀ ╋┻′¨╃¨╀╆【╈╉╀ ╇┻′╆╉ ╃╆╃ 
╁╃╋ ╆╀┾╅╉ ┽╉′╊╆┻╇╀╈｠‒¨′｠. ┨╀ 
╉′¨┻┽╆｠╄¨╀ ┼╀╂ ╊╋╃′╇╉¨╋┻ 
┾╉╋｠〉╀╀ ╇┻′╆╉ ╃╆╃ ╁╃╋. ┨╃╅╉┾┿┻ 
╈╀ ¨‶》╃¨╀ ╉┾╉╈【 ┽╉┿╉╄. 
┝』╅╆‒〉╃¨╀ ╅╉╈[╉╋╅‶. ┪╆┻╇｠ 
╇╉╁╈╉ ╉′¨╉╋╉╁╈╉ ╊╉┾┻′╃¨【 
╅╋』《╅╉╄, ╊╆┻╇｠┾┻′｠》╃╇ 
╊╉╅╋』┽┻╆╉╇ ╃╆╃ ╊╉┿╉┼╈』╇╃ 
╊╋╀┿╇╀¨┻╇╃. 

Ɉɩɚɫɧɨɫɬɶ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɹ!

ヽ ┪╋╃ ′╃╆【╈╉╇ ╈┻┾╋╀┽╀ ╊╋╃┼╉╋┻ 
┽╉′╊╆┻╇╀╈｠‒》╃╀′｠ ╇┻¨╀╋╃┻╆』 
╇╉┾‶¨ ┽′╊』]╈‶¨【. ┪╉】¨╉╇‶ ╈╀ 
]╋┻╈╃¨╀ ╊╉┿ ╊╋╃┼╉╋╉╇ ╊╉┿╉┼╈』╀ 
╇┻¨╀╋╃┻╆』 (╈┻╊╋╃╇╀╋, ′╊╋╀╃, 
〉╃′¨｠》╃╀ ′╋╀┿′¨┽┻) ╃ ╈╀ 
╃′╊╉╆【╂‶╄¨╀ ╃] ╊╉┼╆╃╂╉′¨╃ ╉¨ 
╊╋╃┼╉╋┻. ┨╀ ╅╆┻┿╃¨╀ 
┽╉′╊╆┻╇╀╈｠‒》╃╀′｠ ╊╋╀┿╇╀¨』 ┽ 
╊╋╃┼╉╋.

Ɉɩɚɫɧɨɫɬɶ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɹ!

ヽ ┪╋╃ ′╃╆【╈╉╇ ╈┻┾╋╀┽╀ ╊╋╃┼╉╋┻ 
┽╉′╊╆┻╇╀╈｠‒》╃╀′｠ ╇┻¨╀╋╃┻╆』 
╇╉┾‶¨ ┽′╊』]╈‶¨【. ┨╀ ╃′╊╉╆【╂‶╄¨╀ 
┿╋╀┽╀′╈』╄ ‶┾╉╆【 ╃╆╃ ╊╉]╉╁╃╀ 
┾╉╋‒〉╃╀ ╇┻¨╀╋╃┻╆』.

└┵┦┷┳┴┷┸╂ ┴┬┴┩┦!
ヽ ┝ ╊╋╉〈╀′′╀ 】╅′╊╆‶┻¨┻〈╃╃ 
╉¨╅╋』¨』╀ ┿╆｠ ┿╉′¨‶╊┻ ┿╀¨┻╆╃ 
╊╋╃┼╉╋┻ ′╃╆【╈╉ ╈┻┾╋╀┽┻‒¨′｠. ┨╀ 
╊╋╃╅┻′┻╄¨╀′【 ╅ ╋┻′╅┻╆を╈╈』╇ 
┿╀¨┻╆｠╇. ┨╀ ╊╉┿╊‶′╅┻╄¨╀ ┿╀¨╀╄ 
┼╆╃╂╅╉.

Ɉɩɚɫɧɨɫɬɶ ɨɠɨɝɚ!

ヽ ┬¨╀╅┻‒》╃╄ ╅┻╊╆｠╇╃ ╁╃╋ ╊╋╃ 
╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╃ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ╇╉╁╀¨ 
╊╋╃┽╀′¨╃ ╅ ╅╋┻¨╅╉┽╋╀╇╀╈╈╉╇‶ 
┽╉′╊╆┻╇╀╈╀╈╃‒. ┨╀ ╈┻┾╃┼┻╄¨╀′【 
╈┻┿ ╊╋╃┼╉╋╉╇. ┬╉┼╆‒┿┻╄¨╀ 
┼╀╂╉╊┻′╈╉╀ ╋┻′′¨╉｠╈╃╀.

Ɉɩɚɫɧɨɫɬɶ ɨɠɨɝɚ!

ヽ ┪╉′╆╀ ┽』╅╆‒〉╀╈╃｠ ┾╋╃╆【 
╉′¨┻を¨′｠ ┾╉╋｠〉╃╇ ┽ ¨╀〉╀╈╃╀ 
┿╉╆┾╉┾╉ ┽╋╀╇╀╈╃. ┨╀ 
╊╋╃╅┻′┻╄¨╀′【 ╅ ┾╋╃╆‒ ┽ ¨╀〉╀╈╃╀ 

30-45 ╇╃╈‶¨ ╊╉′╆╀ ╀┾╉ 
┽』╅╆‒〉╀╈╃｠.

Ɉɩɚɫɧɨɫɬɶ ɨɠɨɝɚ!

ヽ ┢┻╅╋』¨┻｠ ╅╋』《╅┻ ╊╋╃┼╉╋┻ 
╉┼‶′╆┻┽╆╃┽┻╀¨ ╃╂╆╃《╈‒‒ 
┻╅╅‶╇‶╆｠〈╃‒ ¨╀╊╆┻. ┪╋╃┼╉╋ 
′╆╀┿‶╀¨ ╂┻╅╋』┽┻¨【 ╅╋』《╅╉╄ 
¨╉╆【╅╉ ╊╉′╆╀ ╊╉╆╈╉┾╉ 
╉]╆┻╁┿╀╈╃｠. ┨╃╅╉┾┿┻ ╈╀ 
┽╅╆‒〉┻╄¨╀ ╊╋╃┼╉╋ ′ ╂┻╅╋』¨╉╄ 
╅╋』《╅┻. ┨╀ ╃′╊╉╆【╂‶╄¨╀ ╅╋』《╅‶ 
╊╋╃┼╉╋┻ ┿╆｠ ╊╉┿┿╀╋╁┻╈╃｠ 
╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╈』] ┼╆‒┿ ┽ ┾╉╋｠〉╀╇ 
′╉′¨╉｠╈╃╃ ╃╆╃ ┽ ╅┻〉╀′¨┽╀ 
╊╉┿′¨┻┽╅╃.

└┵┦┷┳┴┷┸╂ ┹┪┦┶┦ ┸┴┰┴┲!
ヽ ┪╋╃ ╈╀╅┽┻╆╃[╃〈╃╋╉┽┻╈╈╉╇ 
╋╀╇╉╈¨╀ ╊╋╃┼╉╋ ╇╉╁╀¨ ′¨┻¨【 
╃′¨╉〉╈╃╅╉╇ ╉╊┻′╈╉′¨╃.┪╉】¨╉╇‶ 
╋╀╇╉╈¨ ┿╉╆╁╀╈ ╊╋╉╃╂┽╉┿╃¨【′｠ 
¨╉╆【╅╉ ′╊╀〈╃┻╆╃′¨╉╇ ′╀╋┽╃′╈╉╄ 
′╆‶╁┼』, ╊╋╉《╀┿《╃╇ ′╊╀〈╃┻╆【╈╉╀ 
╉┼‶〉╀╈╃╀.┠′╆╃ ╊╋╃┼╉╋ 
╈╀╃′╊╋┻┽╀╈, ┽』╈【¨╀ ┽╃╆╅‶ ╃╂ 
╋╉╂╀¨╅╃ ╃╆╃ ╉¨╅╆‒〉╃¨╀ 
╊╋╀┿╉]╋┻╈╃¨╀╆【 ┽ ┼╆╉╅╀ 
╊╋╀┿╉]╋┻╈╃¨╀╆╀╄. ┝』╂╉┽╃¨╀ 
′╊╀〈╃┻╆╃′¨┻ ′╀╋┽╃′╈╉╄ ′╆‶╁┼』.

Ɉɩɚɫɧɨɫɬɶ ɭɞɚɪɚ ɬɨɤɨɦ!

ヽ ┪╋╃ ′╃╆【╈╉╇ ╈┻┾╋╀┽╀ ╊╋╃┼╉╋┻ 
╃╂╉╆｠〈╃｠ ╅┻┼╀╆｠ ╇╉╁╀¨ 
╋┻′╊╆┻┽╃¨【′｠. ┬╆╀┿╃¨╀ ╂┻ ¨╀╇, 
〉¨╉┼』 ╅┻┼╀╆【 ╈╀ ′╉╊╋╃╅┻′┻╆′｠ ′ 
┾╉╋｠〉╃╇╃ 〉┻′¨｠╇╃ 
】╆╀╅¨╋╉╊╋╃┼╉╋╉┽.

Ɉɩɚɫɧɨɫɬɶ ɭɞɚɪɚ ɬɨɤɨɦ!

ヽ ┪╋╉╈╃╅┻‒》┻｠ ┽╆┻┾┻ ╇╉╁╀¨ 
╊╋╃┽╀′¨╃ ╅ ‶┿┻╋‶ 】╆╀╅¨╋╃〉╀′╅╃╇ 
¨╉╅╉╇. ┨╀ ╃′╊╉╆【╂‶╄¨╀ ╉〉╃′¨╃¨╀╆【 
┽』′╉╅╉┾╉ ┿┻┽╆╀╈╃｠ ╃╆╃ 
╊┻╋╉′¨╋‶╄╈』╀ ╉〉╃′¨╃¨╀╆╃.
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┕┶┮┽┮┳╁ ┵┴┨┶┫┬┪┫┳┮┯
┈┳┮┲┦┳┮┫!

ヽ ┪╉┽╋╀╁┿╀╈╃╀ ╊╋╃┼╉╋┻ ╊╋╃ ╃′╊╉╆【╂╉┽┻╈╃╃ ╈╀╊╉┿]╉┿｠》╃] 
╊╋╃╈┻┿╆╀╁╈╉′¨╀╄: ┣′╊╉╆【╂‶╄¨╀ ¨╉╆【╅╉ ╊╋╀┿‶′╇╉¨╋╀╈╈』╀ 
[╃╋╇╀╈╈』╀ ╊╋╃╈┻┿╆╀╁╈╉′¨╃. ┨╀ ╊╉╆【╂‶╄¨╀′【 ╊╉┿┿╉╈┻╇╃ ┿╆｠ 

┾╋╃╆｠ ╃╆╃ ┻╆‒╇╃╈╃╀┽╉╄ [╉╆【┾╉╄. ┸¨╉ ╊╋╃┽╉┿╃¨ ╅ 
╊╉┽╋╀╁┿╀╈╃‒ ╋╀《╀¨╅╃ ┾╋╃╆｠.

ヽ ┪┻┿╀╈╃╀ ¨┽を╋┿』] ╃╆╃ ╉′¨╋』] ╊╋╀┿╇╀¨╉┽ ╈┻ 
′¨╀╅╆╉╅╀╋┻╇╃〉╀′╅‶‒ ╊┻╈╀╆【 ╃╆╃ ╅╋』《╅‶ ╇╉╁╀¨ ┽』╂┽┻¨【 ╃] 
╊╉┽╋╀╁┿╀╈╃╀. 

└┻┶┦┳┦ ┴┰┶┹┬┦╄┿┫┯ ┷┶┫┪╁
┫┻′╊┻╅‶╄¨╀ ╊╋╃┼╉╋. ┮¨╃╆╃╂╃╋‶╄¨╀ ‶╊┻╅╉┽╅‶ ┽ ′╉╉¨┽╀¨′¨┽╃╃ ′ 
¨╋╀┼╉┽┻╈╃｠╇╃ ╉]╋┻╈』 ╉╅╋‶╁┻‒》╀╄ ′╋╀┿』.

┣┰┴┱┴┩┮┽┫┷┰┮ ┽┮┷┸┦╅ ┹┸┮┱┮┭┦┼┮╅

┍┳┦┰┴┲┷┸┨┴ ┷ ┵┶┮┧┴┶┴┲
┨╃╁╀ ┿┻╈ ╉┼╂╉╋ ╅╉╇╊╉╈╀╈¨╉┽ ╃ [‶╈╅〈╃╄ ┽┻《╀┾╉ ╈╉┽╉┾╉ 
╊╋╃┼╉╋┻.

┈┦┾ ┳┴┨╁┯ ┩┶┮┱╂ ┳┦ ┱┦┨┴┨╁┻ ┰┦┲┳╅┻

┕┫┶┫┰┱╄┽┦┸┫┱╂ ┮ ┱┦┲┵┴┽┰┦ ┨┰┱╄┽┫┳┮╅
┬ ╊╉╇╉》【‒ ╊╀╋╀╅╆‒〉┻¨╀╆｠ ╇╉╁╈╉ ╈┻′¨╋┻╃┽┻¨【 ╇╉》╈╉′¨【 
╈┻┾╋╀┽┻ ┾╋╃╆｠. ┝』 ╇╉╁╀¨╀ ╊╆┻┽╈╉ ╋╀┾‶╆╃╋╉┽┻¨【 ╇╉》╈╉′¨【 
╈┻┾╋╀┽┻. ┪╉′╆╀ ╉╅╉╈〉┻╈╃｠ ╃′╊╉╆【╂╉┽┻╈╃｠ ┾╋╃╆｠ ╊╉┽╀╋╈╃¨╀ 
╊╀╋╀╅╆‒〉┻¨╀╆【 ╈┻ 0, 〉¨╉┼』 ┽』╅╆‒〉╃¨【 ╊╋╃┼╉╋.

┦┻╇╊╉〉╅┻ ┽╅╆‒〉╀╈╃｠ ┾╉╋╃¨, ╀′╆╃ ┾╋╃╆【 ┽╅╆‒〉╀╈.

┙┰┦┭┦┳┮┫: ┞╋╃╆【 ╋╀┾‶╆╃╋‶╀¨′｠ ┽╅╆‒〉╀╈╃╀╇ ╃ ┽』╅╆‒〉╀╈╃╀╇ 
╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈╉┾╉ 】╆╀╇╀╈¨┻. ┟┻╁╀ ╊╋╃ ′┻╇╉╄ ┽』′╉╅╉╄ ╇╉》╈╉′¨╃ 
╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈』╄ 】╆╀╇╀╈¨ ╇╉╁╀¨ ┽╅╆‒〉┻¨【′｠ ╃ ┽』╅╆‒〉┻¨【′｠.

┍┦┿┮┸┦ ┴┸ ┵┫┶┫┩┶┫┨┦
┪╋╃ ╊╀╋╀┾╋╀┽╀ ╂┻》╃¨┻ ╉¨ ╊╀╋╀┾╋╀┽┻ ╉¨╅╆‒〉┻╀¨ ╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈』╄ 
】╆╀╇╀╈¨ ┾╋╃╆｠. ┪╉′╆╀ ¨╉┾╉, ╅┻╅ ┾╋╃╆【 ┿╉′¨┻¨╉〉╈╉ ╉]╆┻┿╃¨′｠, 
╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈』╄ 】╆╀╇╀╈¨ ┾╋╃╆｠ ┻┽¨╉╇┻¨╃〉╀′╅╃ ┽╅╆‒〉┻╀¨′｠ 
′╈╉┽┻.

┸¨╉¨ ╊╋╃┼╉╋ ′╉╉¨┽╀¨′¨┽‶╀¨ ┠┽╋╉╊╀╄′╅╉╄ ┿╃╋╀╅¨╃┽╀ 
2002/96/EG ╊╉ ╉┼╋┻》╀╈╃‒ ′╉ ′¨┻╋』╇╃ 
】╆╀╅¨╋╃〉╀′╅╃╇╃ ╃ 】╆╀╅¨╋╉╈╈』╇╃ ╊╋╃┼╉╋┻╇╃ (waste 
electrical and electronic equipment – WEEE). ┸¨┻ 
┿╃╋╀╅¨╃┽┻ ‶′¨┻╈┻┽╆╃┽┻╀¨ ╊╉╋｠┿╉╅ ┽╉╂┽╋┻¨┻ ╃ 
‶¨╃╆╃╂┻〈╃╃ ′¨┻╋』] ╊╋╃┼╉╋╉┽, ┿╀╄′¨┽‶‒》╃╄ ╊╉ ┽′╀╄ 
┠┽╋╉╊╀.

�

�

�

�

�

��

	

┓┴┲┫┶ └┧┴┭┳┦┽┫┳┮┫

1 ┬¨╀╅╆╉╅╀╋┻╇╃〉╀′╅┻｠ ╅╋』《╅┻

2 ┫╀《を¨╅┻ ┿╆｠ ┾╋╃╆｠

3 ┦┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃

4 ┥╉╈¨╀╄╈╀╋ ┿╆｠ ╆┻┽╉┽』] ╅┻╇╈╀╄

5 ┪╀╋╀╅╆‒〉┻¨╀╆【

6 ┦┻╇╊╉〉╅┻ ┽╅╆‒〉╀╈╃｠

7 ┨┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈』╄ 】╆╀╇╀╈¨ ┾╋╃╆｠

8 ┫╀╂╀╋┽‶┻╋ ┾╋╃╆｠ (┽╉┿｠╈┻｠ ┼┻╈｠)
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┕┫┶┫┪ ┵┫┶┨╁┲ ┮┷┵┴┱╂┭┴┨┦┳┮┫┲
┣╂ 】¨╉╄ ┾╆┻┽』 ┽』 ‶╂╈┻╀¨╀, 〉¨╉ ╈╀╉┼]╉┿╃╇╉ ′┿╀╆┻¨【 ′ ┾╋╃╆╀╇ 
╊╀╋╀┿ ╊╀╋┽』╇ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╀╇ ┼╆‒┿. ┬╈┻〉┻╆┻ ╊╋╉〉╃¨┻╄¨╀ ┾╆┻┽‶ 
«┪╋┻┽╃╆┻ ¨╀]╈╃╅╃ ┼╀╂╉╊┻′╈╉′¨╃».

└┽┮┷┸┰┦
┪╀╋╀┿ ╊╀╋┽』╇ ╊╋╃╇╀╈╀╈╃╀╇ ¨》┻¨╀╆【╈╉ ╉〉╃′¨╃¨╀ ┾╋╃╆【 ╃ 
╊╋╃╈┻┿╆╀╁╈╉′¨╃ ′╆╀┾╅┻ ¨を╊╆』╇ ╇』╆【╈』╇ ╋┻′¨┽╉╋╉╇.

┓┦┩┶┫┨ ┩┶┮┱╅
┨┻┾╋╀┽┻╄¨╀ ┾╋╃╆【 ┼╀╂ ╊╋╉┿‶╅¨╉┽ ┽ ╋╀╁╃╇╀ ′┻╇╉╄ ┽』′╉╅╉╄ 
╇╉》╈╉′¨╃ ┽ ¨╀〉╀╈╃╀ ╈╀′╅╉╆【╅╃] ╇╃╈‶¨, 〉¨╉┼』 ‶′¨╋┻╈╃¨【 ╂┻╊┻] 
╈╉┽╉┾╉ ╊╋╃┼╉╋┻. ┪╋╃ ╊╀╋┽╉╇ ╈┻┾╋╀┽╀ ╆を┾╅╉╀ ╉┼╋┻╂╉┽┻╈╃╀ ┿』╇┻ 
｠┽╆｠╀¨′｠ ╈╉╋╇┻╆【╈』╇.

┕┶┮┩┴┸┴┨┱┫┳┮┫ ┳┦ ┩┶┮┱┫ ┷ ┵┴┲┴┿╂╄ ┨┴┪╅┳┴┯ ┧┦┳┮ ┮ ┱┦┨┴┨╁┻ 
┰┦┲┳┫┯
┪╀╋╀┿ ╅┻╁┿』╇ ╃′╊╉╆【╂╉┽┻╈╃╀╇ ╈┻╊╉╆╈｠╄¨╀ ╋╀╂╀╋┽‶┻╋ ┾╋╃╆｠ 
┽╉┿╉╄. ┥╉╆╃〉╀′¨┽╉ ┽╉┿』 ╂┻┽╃′╃¨ ╉¨ ¨╉┾╉, ]╉¨╃¨╀ ╆╃ ┽』 
╃′╊╉╆【╂╉┽┻¨【 ╆┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃. ┦┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃ ┻╅╅‶╇‶╆╃╋‶‒¨ 
╁┻╋ ╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈╉┾╉ 】╆╀╇╀╈¨┻ ┾╋╃╆｠ ╃ ╉┼╀′╊╀〉╃┽┻‒¨ 
╃╈¨╀╈′╃┽╈╉╀ ╃ ╋┻┽╈╉╇╀╋╈╉╀ ╋┻′╊╋╀┿╀╆╀╈╃╀ ¨╀╊╆┻.

┊┴┧┦┨┱┫┳┮┫ ┨┴┪╁ ┮ ┱┦┨┴┨╁┻ ┰┦┲┳┫┯

1. ┬╈╃╇╃¨╀ ╋╀《を¨╅‶ ┿╆｠ ┾╋╃╆｠ ╃ ╊╉┿╈╃╇╃¨╀ ╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈』╄ 
】╆╀╇╀╈¨ ┾╋╃╆｠. ┝』╈【¨╀ ╅╉╈¨╀╄╈╀╋ ┿╆｠ ╆┻┽╉┽』] ╅┻╇╈╀╄ ╃╂ 
╊╋╃┼╉╋┻.

2. ┨┻╊╉╆╈╃¨╀ ╋╀╂╀╋┽‶┻╋ ┾╋╃╆｠ ┽╉┿╉╄.

┪╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╀ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ╈┻ ╆┻┽╉┽』] ╅┻╇╈｠]: 0,7 ╆╃¨╋┻ 
(╈╃╁╈｠｠ ╇┻╋╅╃╋╉┽╅┻)

┪╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╀ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ┼╀╂ ╆┻┽╉┽』] ╅┻╇╈╀╄: 2,5 ╆╃¨╋┻ 
(┽╀╋]╈｠｠ ╇┻╋╅╃╋╉┽╅┻)

3. ┟╆｠ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃｠ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ╈┻ ╆┻┽╉┽』] ╅┻╇╈｠]: ┽』╈【¨╀ 
╆┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃ ╃╂ ‶╊┻╅╉┽╅╃ ╃ ╈┻╊╉╆╈╃¨╀ ╃╇╃ ╅╉╈¨╀╄╈╀╋. 
┮′¨┻╈╉┽╃¨╀ ╅╉╈¨╀╄╈╀╋ ┿╆｠ ╆┻┽╉┽』] ╅┻╇╈╀╄ ┽ ╊╋╃┼╉╋╀.

4. ┩╊‶′¨╃¨╀ ╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈』╄ 】╆╀╇╀╈¨ ┾╋╃╆｠, ‶′¨┻╈╉┽╃¨╀ ╋╀《を¨╅‶ 
┿╆｠ ┾╋╃╆｠.

┞╋╃╆【 ┾╉¨╉┽ ╅ ╋┻┼╉¨╀.

┊┴┧┦┨┱┫┳┮┫ ┨┴┪╁
┠′╆╃ ┽ ╋╀╂╀╋┽‶┻╋╀ ┾╋╃╆｠ ′╆╃《╅╉╇ ╇┻╆╉ ┽╉┿』, ╂┻》╃¨┻ ╊╋╃┼╉╋┻ 
╉¨ ╊╀╋╀┾╋╀┽┻ ╉¨╅╆‒〉┻╀¨′｠. ┪╉】¨╉╇‶ ╊╋╃ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╃ ╈┻ 
┾╋╃╆╀ ╊╋╉┽╀╋【¨╀ ‶╋╉┽╀╈【 ┽╉┿』 ┽ ╋╀╂╀╋┽‶┻╋╀ ╃ ╊╋╃ 
╈╀╉┼]╉┿╃╇╉′¨╃ ┿╉╆╀╄¨╀.

┪╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╀ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ╈┻ ╆┻┽╉┽』] ╅┻╇╈｠]: ╈╃╁╈｠｠ 
╇┻╋╅╃╋╉┽╅┻

┪╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╀ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ┼╀╂ ╆┻┽╉┽』] ╅┻╇╈╀╄: ┽╀╋]╈｠｠ 
╇┻╋╅╃╋╉┽╅┻

ã=└┵┦┷┳┴┷┸╂ ┴┾┵┦┶┮┨┦┳┮╅!

┠′╆╃ ╊╋╃ ┿╉┼┻┽╆╀╈╃╃ ┽╉┿』 ╉╈┻ ╊╉╊┻┿┻╀¨ ╈┻ ┾╉╋｠〉‶‒ ╋╀《を¨╅‶ 
╃╆╃ ╈┻ ╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈』╄ 】╆╀╇╀╈¨ ┾╋╃╆｠, ¨╉ ┽╉╂╈╃╅┻╀¨ ┾╉╋｠〉╃╄ 

┽╉┿｠╈╉╄ ╊┻╋. ┪╋╃ ┿╉┼┻┽╆╀╈╃╃ ┽╉┿』 ╈╀ ╅┻′┻╄¨╀′【 ┾╋╃╆｠ ╃ ╈╀ 

╊╋╉╆╃┽┻╄¨╀ ┽╉┿‶ ╈┻ ╈┻┾╋╀¨』╀ 〉┻′¨╃.
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┘┦┧┱┮┼┦ ┪┱╅ ┵┶┮┩┴┸┴┨┱┫┳┮╅ ┳┦ ┩┶┮┱┫
┢╈┻〉╀╈╃｠, ╊╋╃┽╀┿を╈╈』╀ ┽ ¨┻┼╆╃〈╀, ｠┽╆｠‒¨′｠ 
╉╋╃╀╈¨╃╋╉┽╉〉╈』╇╃ ╃ ╊╉┿]╉┿｠¨ ┿╆｠ ╊╋╀┿┽┻╋╃¨╀╆【╈╉ ╊╋╉┾╋╀¨╉┾╉ 
┾╋╃╆｠. ┢╈┻〉╀╈╃｠ ╇╉┾‶¨ ╃╂╇╀╈｠¨【′｠ ┽ ╂┻┽╃′╃╇╉′¨╃ ╉¨ ┽╃┿┻ ╃ 
╅╉╆╃〉╀′¨┽┻ ╊╋╃┾╉¨┻┽╆╃┽┻╀╇』] ╊╋╉┿‶╅¨╉┽.

┪╋╉┿‶╅¨』 ′╆╀┿‶╀¨ ╅╆┻′¨【 ╈┻ ╋╀《を¨╅‶ ┾╋╃╆｠ ¨╉╆【╅╉ ╊╉′╆╀ ¨╉┾╉, 
╅┻╅ ╃′¨╀╅╆╉ ┽╋╀╇｠ ╊╋╀┿┽┻╋╃¨╀╆【╈╉┾╉ ╋┻╂╉┾╋╀┽┻.

┪╀╋╀┽╀╋╈╃¨╀ ╊╋╉┿‶╅¨ ╅┻╅ ╇╃╈╃╇‶╇ ╉┿╃╈ ╋┻╂.

┕┴┷┱┫ ┵┶┮┩┴┸┴┨┱┫┳┮╅ ┳┦ ┩┶┮┱┫
┮′¨┻╈┻┽╆╃┽┻╄¨╀ ′¨╀╅╆╉╅╀╋┻╇╃〉╀′╅‶‒ ╅╋』《╅‶ ¨╉╆【╅╉ ╊╉′╆╀ 
╊╉╆╈╉┾╉ ╉]╆┻╁┿╀╈╃｠ ┾╋╃╆｠. ┝╉ ╃╂┼╀╁┻╈╃╀ ╉┼╋┻╂╉┽┻╈╃｠ 

╊╆╀′╀╈╃ ╊╀╋╀┿ ‶′¨┻╈╉┽╅╉╄ ′¨╀╅╆╉╅╀╋┻╇╃〉╀′╅╉┾╉ ╊╆┻[╉╈┻ 
┿┻╄¨╀ ┽╆┻╁╈』╇ ╆┻┽╉┽』╇ ╅┻╇╈｠╇ ╊╉╆╈╉′¨【‒ ┽』′╉]╈‶¨【.

┠′╆╃ ┽╉┿┻ ╊╀╋╀┿ ′╆╃┽╉╇ ╀》を ┾╉╋｠〉┻｠, ┿╉╆╀╄¨╀ ]╉╆╉┿╈‶‒ ┽╉┿‶ 
┿╆｠ ╀を ╉]╆┻╁┿╀╈╃｠! ┟╆｠ ′╆╃┽┻ ┽╉┿』 ‶′¨┻╈╉┽╃¨╀ ╊╉┿ ′╆╃┽╈』╇ 
╅╋┻╈╉╇ ¨╀╋╇╉′¨╉╄╅╃╄ ′╉′‶┿. ┩¨╅╋╉╄¨╀ ╅╋┻╈, ╊╉┽╀╋╈‶┽ ╋』〉┻┾ ╈┻ 
90° ┽╈╃╂. ┪╉′╆╀ 】¨╉┾╉ ╂┻╅╋╉╄¨╀ ╅╋┻╈, ╊╉┽╀╋╈‶┽ ╋』〉┻┾ ┽┽╀╋] ┿╉ 
‶╊╉╋┻.

┖┫┰┴┲┫┳┪┦┼┮┮
ヽ ┝′╀┾┿┻ ╊╋╀┿┽┻╋╃¨╀╆【╈╉ ╊╋╉┾╋╀┽┻╄¨╀ ┾╋╃╆【. ┭┻╅╃╇ ╉┼╋┻╂╉╇, 

┼╆┻┾╉┿┻╋｠ ¨╀╊╆╉┽╉╇‶ ╃╂╆‶〉╀╈╃‒, ┼』′¨╋╉ ╉┼╋┻╂‶╀¨′｠ 
╅╉╋╉〉╅┻, ╊╋╀╊｠¨′¨┽‶‒》┻｠ ┽』]╉┿‶ ╇｠′╈╉┾╉ ′╉╅┻.

ヽ ┪╀╋╀┿ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╀╇ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ╇｠′╉ ╇╉╁╈╉ ′╇┻╂┻¨【 
¨╀╋╇╉′¨╉╄╅╃╇ ╋┻′¨╃¨╀╆【╈』╇ ╇┻′╆╉╇ (╈┻╊╋╃╇╀╋, ┻╋┻]╃′╉┽』╇ 
╇┻′╆╉╇) ╃╆╃ ╂┻╇┻╋╃╈╉┽┻¨【. ├╆┻┾╉┿┻╋｠ 】¨╉╇‶ ‶╆‶〉《╃¨′｠ ╀┾╉ 
┽╅‶′. ┝╉ ╃╂┼╀╁┻╈╃╀ ┽╉′╊╆┻╇╀╈╀╈╃｠ ╃ ′╃╆【╈╉┾╉ 
┿』╇╉╉┼╋┻╂╉┽┻╈╃｠ ╈╀ ╃′╊╉╆【╂‶╄¨╀ ′╆╃《╅╉╇ ┼╉╆【《╉╀ 
╅╉╆╃〉╀′¨┽╉ ╇┻′╆┻/╇┻╋╃╈┻┿┻.

ヽ ┪╀╋╀┿ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╀╇ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ╈╀ ′╉╆╃¨╀ ╇｠′╉, ╊╉′╅╉╆【╅‶ 
】¨╉ ╇╉╁╀¨ ╉┼‶′╆╉┽╃¨【 ┽』]╉┿ ╊╃¨┻¨╀╆【╈』] ┽╀》╀′¨┽ ╃ ╇｠′╈╉┾╉ 
′╉╅┻.

ヽ ┥╆┻┿╃¨╀ ╅‶′╅╃ ╈╀╊╉′╋╀┿′¨┽╀╈╈╉ ╈┻ ╋╀《を¨╅‶. ┨╀ ╃′╊╉╆【╂‶╄¨╀ 
┻╆‒╇╃╈╃╀┽‶‒ [╉╆【┾‶ ╃╆╃ ┾╋╃╆【-┽┻╈╈‶.

ヽ ┪╀╋╀┽╉╋┻〉╃┽┻╄¨╀ ╅‶′╅╃ ¨╉╆【╅╉ ╊╉′╆╀ ¨╉┾╉, ╅┻╅ ╃] ╇╉╁╈╉ 
┼‶┿╀¨ ╆╀┾╅╉ ╉¨┿╀╆╃¨【 ╉¨ ╋╀《を¨╅╃. ┪╋╃ ╊╋╃╆╃╊┻╈╃╃ ╇｠′┻ ╅ 
╋╀《を¨╅╀ ╋┻╂╋‶《┻‒¨′｠ ╇｠′╈』╀ ┽╉╆╉╅╈┻, ╃ ┽』′¨‶╊┻╀¨ ╇｠′╈╉╄ 
′╉╅.

ヽ ┪╋╃ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╃ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ╈╀ ╊╋╉¨』╅┻╄¨╀ ╇｠′╉, ╃╈┻〉╀ 
╇╉╁╀¨ ┽』′¨‶╊╃¨【 ╇｠′╈╉╄ ′╉╅.

ヽ ┩┼╋┻┼╉¨┻╈╈╉╀ ╇｠′╉, ¨┻╅╉╀ ╅┻╅ ┽╀¨〉╃╈┻ ╃╆╃ ╅╉╊〉を╈┻｠ 
┾╋‶┿╃╈╅┻, ╈╀ ╊╉┿]╉┿╃¨ ┿╆｠ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃｠ ╈┻ ┾╋╃╆╀ (╇╉╁╀¨ 
╊╋╃┽╀′¨╃ ╅ ╉┼╋┻╂╉┽┻╈╃‒ ┽╋╀┿╈』] ┿╆｠ ╂┿╉╋╉┽【｠ ┽╀》╀′¨┽).

ヽ ┝╉ ╃╂┼╀╁┻╈╃╀ ╉┼╋┻╂╉┽┻╈╃｠ ╃╂┾╃┼╉┽ ╇｠′┻ ╊╋╃ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╃ 
╈┻ ┾╋╃╆╀ ′╆╀┿‶╀¨ ′┿╀╆┻¨【 ╈╀′╅╉╆【╅╉ ╈┻┿╋╀╂╉┽ ╈┻ ╅╉′¨╃ ╃ 
╁╃╋╉┽』] ╊╋╉′╆╉╄╅┻] ╉¨┼╃┽╈』].

ヽ ┡╃╋ ╁╀╆┻¨╀╆【╈╉ ‶┿┻╆｠¨【 ╊╉′╆╀ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃｠, ╃╈┻〉╀ ╇｠′╉ 
¨╀╋｠╀¨ ′╉╅ ╃ ┻╋╉╇┻¨.

ヽ ┪¨╃〈┻ ┼‶┿╀¨ ╉′╉┼╀╈╈╉ ╊╉┿╁┻╋╃′¨╉╄, ╀′╆╃ ╂┻ ╈╀╅╉¨╉╋╉╀ 
┽╋╀╇｠ ╊╀╋╀┿ ╉╅╉╈〉┻╈╃╀╇ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃｠ ′╇┻╂┻¨【 ╀を ╇┻′╆╉╇ 
╃╆╃ ′╇╉〉╃¨【 ╊╉┿′╉╆╀╈╈╉╄ ┽╉┿╉╄ ╆╃┼╉ ┻╊╀╆【′╃╈╉┽』╇ ′╉╅╉╇.

ヽ ┯╋‶╅¨』 ╇╉╁╈╉ ╊╉′╆╀ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃｠ ╊╋╃╊╋┻┽╃¨【 ╇を┿╉╇, 
╅╆╀╈╉┽』╇ ′╃╋╉╊╉╇ ╃╆╃ ╆╃╇╉╈╈』╇ ′╉╅╉╇ ╊╉ ┽╅‶′‶.

┕┶┴┪┹┰┸╁ ┈┶┫┲╅ ┵┶┫┪┨┦┶┮-
┸┫┱╂┳┴┩┴ ┶┦┭┴-
┩┶┫┨┦ ┨ ┶┫┬┮┲┫ 9, 
┲┮┳

┕┴┱┴┬┫┳┮┫ ┵┫┶┫┰┱╄┽┦-
┸┫┱╅ ┵┶┮ ┵┶┮┩┴┸┴┨┱┫┳┮┮ 
┳┦ ┩┶┮┱┫ ┳┦ ┱┦┨┴┨╁┻ ┰┦┲-
┳╅┻

┕┴┱┴┬┫┳┮┫ ┵┫┶┫┰┱╄┽┦-
┸┫┱╅ ┵┶┮ ┵┶┮┩┴┸┴┨┱┫┳┮┮ 
┳┦ ┩┶┮┱┫ ┳┦ ┨┴┪╅┳┴┯ 
┧┦┳┫

┈┶┫┲╅ ┵┶┮-
┩┴┸┴┨┱┫┳┮╅ 
┳┦ ┩┶┮┱┫, 
┲┮┳

┞╉┽｠╁╃╄ ′¨╀╄╅, ′╋╀┿╈╀╊╋╉╁┻╋╀╈╈』╄, 2-
3 ′╇

12 8-9 8-9 8-10

┬¨╀╄╅ ╈┻ ╅╉′¨╉〉╅╀, ′╆┻┼╉╊╋╉╁┻╋╀╈╈』╄, 
3 ′╇

10 7-8 8-9 10-15

┬¨╀╄╅ ╃╂ ′┽╃╈╉╄ 《╀╄╅╃, ┼╀╂ ╅╉′¨╀╄ 10 8-9 8-9 12-16

┬┽╃╈┻｠ ╉¨┼╃┽╈┻｠*, 2 ′╇ 8 7-8 8-9 15-20

├┻╋┻╈【｠ ╉¨┼╃┽╈┻｠, ′╆┻┼╉╊╋╉╁┻╋╀╈╈┻｠, 
2 ′╇

10 7-8 8-9 8-12

┞╋‶┿╅┻ 〈』╊╆を╈╅┻, 2 ′╇ 10 7-8 8-9 15-20

┥╋』╆』《╅╃ 〈』╊╆を╈╅┻, ╊╉ 100 ┾ 10 7-8 8-9 15-20

┳╈╃〈╀╆【 ╃╂ ╃╈┿╀╄╅╃, ┼╀╂ ╊┻╈╃╋╉┽╅╃, 
2 ′╇

10 7-8 8-9 12-15

┬¨╀╄╅ ╃╂ ╆╉′╉′｠**, 3 ′╇ 8 7-8 8-9 20-25

┬¨╀╄╅ ╃╂ ¨‶╈〈┻**, 2 ′╇ 8 7-8 8-9 10-15

┯╉╋╀╆【***, 〈╀╆╃╅╉╇, 200 ┾ 10 7-8 8-9 12-15

├╉╆【《╃╀ ╅╋╀┽╀¨╅╃, ╊╉ 30 ┾ 10 7-8 8-9 12-15

┳╈╃〈╀╆╃ ╊╉-┾┻╇┼‶╋┾′╅╃/[╋╃╅┻┿╀╆【╅╃, 
1 ′╇

10 7-8 8-9 12-17

┳┻《╆』╅╃ ╈┻ ┽╀╋¨╀╆╀****, ╊╉ 100 ┾ 8 7-8 8-9 17-25

┥╉╆┼┻′╅╃ ╈┻ ┾╋╃╆╀, ╊╉ 100 ┾ 10 7-8 8-9 10-20

┩┽╉》╃***** 8 7-8 8-9 8-12

* ╈┻┿╋╀╂┻¨【 ┽┿╉╆【 ╅╉′¨╉〉╅╃
** ′╇┻╂┻¨【 ╇┻′╆╉╇ ╋╀《を¨╅‶ ┿╆｠ ┾╋╃╆｠
*** ]╉╋╉《╉ ′╇┻╂┻¨【 ╇┻′╆╉╇ ╅╉╁‶, ╊╀╋╀┿ ╊╀╋╀┽╉╋┻〉╃┽┻╈╃╀╇ ′╇┻╂┻¨【 ╀》を ╋┻╂
**** 〉┻′¨╉ ╊╀╋╀┽╉╋┻〉╃┽┻¨【
***** ╈┻╊╋╃╇╀╋, ┼┻╅╆┻╁┻╈』, 〈‶╅╅╃╈╃ ╆╉╇¨╃╅┻╇╃ ¨╉╆》╃╈╉╄ 1 ′╇, ′╆┻┿╅╃╄ ╊╀╋╀〈 - 〉╀¨┽╀╋¨╃╈╅┻╇╃
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ヽ ┩┽╉》╃, ╊╋╀┿╈┻╂╈┻〉╀╈╈』╀ ┿╆｠ ┿╆╃¨╀╆【╈╉┾╉ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃｠ 
(╈┻╊╋╃╇╀╋, ╊╉〉┻¨╅╃ ╅‶╅‶╋‶╂』), ╊╀╋╀┿ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╀╇ ╈┻ 
┾╋╃╆╀ ╇╉╁╈╉ ╊╋╀┿┽┻╋╃¨╀╆【╈╉ ╉¨┽┻╋╃¨【. 

ヽ ┪╋╃ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╃╃ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ╋』┼╈╉┾╉ [╃╆╀ ╊╉╆╉╁╃¨╀ ╀┾╉ 
′╈┻〉┻╆┻ ╅╉╁╀╄ ┽┽╀╋]. ┬╇┻╁【¨╀ ╅╉╁‶ ╋┻′¨╃¨╀╆【╈』╇ ╇┻′╆╉╇, 
〉¨╉┼』 ╉╈┻ ╈╀ ╊╋╃╆╃╊┻╆┻ ╅ ╋╀《を¨╅╀ ┿╆｠ ┾╋╃╆｠. 

ヽ ┪╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╈』╀ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ╊╋╉┿‶╅¨』 ╊╉┿┻┽┻╄¨╀ ┾╉╋｠〉╃╇╃. ┨╀ 
]╋┻╈╃¨╀ ╊╋╃┾╉¨╉┽╆╀╈╈』╀ ╈┻ ┾╋╃╆╀ ╊╋╉┿‶╅¨』 ¨を╊╆』╇╃, ¨┻╅ ╅┻╅ 
╇｠′╉ ╉¨ 】¨╉┾╉ ′¨┻╈╉┽╃¨′｠ ╁を′¨╅╃╇.

ヽ ┬¨╀╅┻‒》╃╄ ╅┻╊╆｠╇╃ ╁╃╋ ╇╉╁╀¨ ┽′╊』]╈‶¨【 ╈┻ ╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈╉╇ 
】╆╀╇╀╈¨╀ ╃ ╊╋╃┽╀′¨╃ ╅ ╅╋┻¨╅╉┽╋╀╇╀╈╈╉╇‶ ╉┼╋┻╂╉┽┻╈╃‒ 
╊╆┻╇╀╈╃ ╃ ┿』╇┻. ┲¨╉┼』 ╃╂┼╀╁┻¨【 】¨╉┾╉, ┾╉¨╉┽【¨╀ ╊╋╉┿‶╅¨』 ′ 
┽』′╉╅╃╇ ′╉┿╀╋╁┻╈╃╀╇ ╁╃╋┻ ╈┻ ┽╉┿｠╈╉╄ ┼┻╈╀.

┙┻┴┪ ┮ ┴┽┮┷┸┰┦
┝ 】¨╉╄ ┾╆┻┽╀ ╊╋╃┽╀┿╀╈』 ╋╀╅╉╇╀╈┿┻〈╃╃ ╃ ‶╅┻╂┻╈╃｠ ╊╉ 
╉╊¨╃╇┻╆【╈╉╇‶ ╊╉╋｠┿╅‶ ‶]╉┿┻ ╂┻ ╊╋╃┼╉╋╉╇ ╃ ╉〉╃′¨╅╃ ╊╋╃┼╉╋┻.

ã=└┵┦┷┳┴┷┸╂ ┴┬┴┩┦!

┝╉ ┽╋╀╇｠ ╋┻┼╉¨』 ╊╋╃┼╉╋ ′╃╆【╈╉ ╈┻┾╋╀┽┻╀¨′｠ . ┪╀╋╀┿ ╉〉╃′¨╅╉╄ 

┿┻╄¨╀ ╊╋╃┼╉╋‶ ╉′¨』¨【.

ã=└┵┦┷┳┴┷┸╂ ┹┪┦┶┦ ┸┴┰┴┲!

┨╀ ╃′╊╉╆【╂‶╄¨╀ ┿╆｠ ╉〉╃′¨╅╃ ╊╋╃┼╉╋┻ ╉〉╃′¨╃¨╀╆【 ┽』′╉╅╉┾╉ 

┿┻┽╆╀╈╃｠ ╃╆╃ ╊┻╋╉′¨╋‶╄╈』╀ ╉〉╃′¨╃¨╀╆╃.

└┽┮┷┸┰┦ ┵┶┮┧┴┶┦
┩〉╃》┻╄¨╀ ╊╋╃┼╉╋ ╊╉′╆╀ ╅┻╁┿╉┾╉ ╃′╊╉╆【╂╉┽┻╈╃｠, ′╈┻〉┻╆┻ 
╉]╆┻┿╃┽ ╀┾╉. ┸¨╉ ╊╉╂┽╉╆╃¨ ╊╋╀┿╉¨┽╋┻¨╃¨【 ╊╋╃┾╉╋┻╈╃╀ ╉′¨┻¨╅╉┽ 
╊╃》╃. ┪╋╃┾╉╋╀┽《╃╀ ╉′¨┻¨╅╃ ╊╉┿┿┻‒¨′｠ ‶┿┻╆╀╈╃‒ ′ ┼╉╆【《╃╇ 
¨╋‶┿╉╇.

┨╀ ′╉′╅┻┼╆╃┽┻╄¨╀ ╊╋╃┾╉╋╀┽《╃╀ ╉′¨┻¨╅╃ ╊╃》╃, ┻ 
╊╋╀┿┽┻╋╃¨╀╆【╈╉ ╋┻╂╇｠┾〉┻╄¨╀ ╃] ┽╉┿╉╄ ′ ╇╉‒》╃╇ ′╋╀┿′¨┽╉╇.

┬╈╃╇╃¨╀ ╋╀《を¨╅‶ ┾╋╃╆｠ ╃ ╊╉┿╈╃╇╃¨╀ ╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈』╄ 】╆╀╇╀╈¨ 
┽┽╀╋]. ┟╉′¨┻╈【¨╀ ╅╉╈¨╀╄╈╀╋ ′ ╆┻┽╉┽』╇╃ ╅┻╇╈｠╇╃.

┍┦┵┶┫┿┦┫┸┷╅ ┮┷┵┴┱╂┭┴┨┦┸╂ ┷┱┫┪┹╄┿┮┫ 
┷┶┫┪┷┸┨┦ ┴┽┮┷┸┰┮
ヽ ┭╋‶》╃╀ ╃╆╃ ╂┻╉′¨╋╀╈╈』╀ ╉〉╃′¨╃¨╀╆╃

ヽ ┥╃′╆╉¨╈』╀ ╉〉╃′¨╃¨╀╆╃ (╈┻╊╋╃╇╀╋: ‶╅′‶′, ╆╃╇╉╈╈┻｠ ╅╃′╆╉¨┻ ╃ 
¨.┿.)

ヽ ┰╆╉╋╃′¨』╀ ╃╆╃ ┽ ′╃╆【╈╉╄ ′¨╀╊╀╈╃ ′╊╃╋¨╉┽』╀ ╉〉╃′¨╃¨╀╆╃

ヽ ┛】╋╉╂╉╆╃ ┿╆｠ ┿‶]╉┽』] 《╅┻[╉┽

ヽ ┭┽╀╋┿』╀, 〈┻╋┻╊┻‒》╃╀ ╊╉′‶┿╈』╀ ┾‶┼╅╃, 》╀¨╅╃ ╃╆╃ ¨╋‶》╃╀ 
╊╉┿‶《╀〉╅╃.

ヽ ┨╉┽』╀ ′┻╆[╀¨╅╃-┾‶┼╅╃ ╊╀╋╀┿ ‶╊╉¨╋╀┼╆╀╈╃╀╇ ′╆╀┿‶╀¨ 
¨》┻¨╀╆【╈╉ ╊╋╉╇』¨【.

┊┫┸┦┱╂ ┵┶┮┧┴┶┦/
┵┴┨┫┶┻┳┴┷┸╂

┖┫┰┴┲┫┳┪┹┫┲╁┯ ┷┵┴┷┴┧ ┴┽┮┷┸┰┮

┫╀《を¨╅┻ ┿╆｠ ┾╋╃╆｠ ┮┿┻╆｠╄¨╀ ╉′¨┻¨╅╃ ╊╃》╃ ╇｠┾╅╉╄ 》を¨╅╉╄. 
┩¨╇╉〉╃¨╀ ╋╀《を¨╅‶ ┽ ╇╉╄╅╀. ┩〉╃′¨╃¨╀ 
╇｠┾╅╉╄ 》を¨╅╉╄ ╃ ╇╉‒》╃╇ ′╋╀┿′¨┽╉╇, 
╂┻¨╀╇ ]╉╋╉《╉ ╊╋╉′‶《╃¨╀.

┪╋╃ ╈┻╆╃〉╃╃ ′¨╉╄╅╃] ╂┻┾╋｠╂╈╀╈╃╄ 
╈┻╈╀′╃¨╀ ╈┻ ╈╃] ╈┻《 ┾╀╆【 ┿╆｠ ╉〉╃′¨╅╃ 
┾╋╃╆｠ (╈╉╇╀╋ ┿╆｠ ╂┻╅┻╂┻ 463582) ╃ 
╉′¨┻┽【¨╀ ╇╃╈╃╇‶╇ ╈┻ 2 〉┻′┻, ╊╋╃ ′╃╆【-
╈╉╇ ╂┻┾╋｠╂╈╀╈╃╃ - ╈┻ ╈╉〉【. ┪╉′╆╀ 
】¨╉┾╉ ¨》┻¨╀╆【╈╉ ┽』╇╉╄¨╀ ╃ ╊╋╉′‶《╃¨╀. 
┬╉┼╆‒┿┻╄¨╀ ‶╅┻╂┻╈╃｠, ┿┻╈╈』╀ ╈┻ ‶╊┻-
╅╉┽╅╀ ′╋╀┿′¨┽┻ ┿╆｠ ╉〉╃′¨╅╃.

┓┫ ┲┴┯┸┫ ┶┫┾╆┸┰┹ ┪┱╅ ┩┶┮┱╅ ┨ 
┵┴┷┹┪┴┲┴┫┽┳┴┯ ┲┦┾┮┳┫!

┦┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃ ╃ 
╋╀╂╀╋┽‶┻╋ ┾╋╃╆｠

┟╉′¨┻╈【¨╀ ╆┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃, ′╆╀╄¨╀ ┽╉┿‶. 
┩〉╃′¨╃¨╀ ┽ ╇╉╄╅╀ ┽╉┿╉╄ ′ ┿╉┼┻┽╆╀-
╈╃╀╇ ╇╉‒》╀┾╉ ′╋╀┿′¨┽┻ ′ ╊╉╇╉》【‒ 
╇｠┾╅╉╄ 》を¨╅╃; ╊╋╉¨╋╃¨╀ ╈┻′‶]╉ ╇｠┾╅╉╄ 
¨╋｠╊╅╉╄. ┬¨╉╄╅╃╀ ╂┻┾╋｠╂╈╀╈╃｠ ′╆╀┿‶╀¨ 
╋┻╂╇｠┾〉╃¨【 ╃╆╃ ‶┿┻╆╃¨【 ′ ╊╉╇╉》【‒ 
╈┻《╀┾╉ ┾╀╆｠ ┿╆｠ ╉〉╃′¨╅╃ ┾╋╃╆｠ (╈╉╇╀╋ 
┿╆｠ ╂┻╅┻╂┻ 463582).

┦┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃ ┝╆┻╁╈』╀ ╆┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃ ╇╉╁╈╉ ╊╋╉′‶-
《╃¨【 ┽ ┿‶]╉┽╉╇ 《╅┻[‶ ╊╋╃ 200 °C. ┭╀╇ 
′┻╇』╇ ╇╉╁╈╉ ╃╂┼╀╁┻¨【 ╉┼╋┻╂╉┽┻╈╃｠ 
╊╆╀′╀╈╃. 

┪╉′╆╀ ¨╉┾╉, ╅┻╅ ╆┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃ ╊╉〉╀╋-
╈╀‒¨, ╃] ′╆╀┿‶╀¨ ╂┻╇╀╈╃¨【. ┝ ╊╋╉¨╃┽-
╈╉╇ ′╆‶〉┻╀ ╆┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃, ┽╊╃¨┻┽《╃╀ 
┽ ′╀┼｠ ╁╃╋, ╇╉┾‶¨ ┽ ╊╋╉〈╀′′╀ 】╅′╊╆‶┻-
¨┻〈╃╃ ╊╋╃┽╀′¨╃ ╅ ╉┼╋┻╂╉┽┻╈╃‒ ′╃╆【-
╈╉┾╉ ┿』╇┻ ╃╆╃ ╅ ┽╉′╊╆┻╇╀╈╀╈╃‒ ╁╃╋┻.

┪╉┿]╉┿｠》╃╀ ╆┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃ ╇╉╁╈╉ 
╊╋╃╉┼╋╀′¨╃ ┽ ′╊╀〈╃┻╆╃╂╃╋╉┽┻╈╈╉╇ 
╇┻┾┻╂╃╈╀ (╈╉╇╀╋ ┿╆｠ ╂┻╅┻╂┻ 
LV 030 000). ┪╋╃ ╈┻╊╉╆╈╀╈╃╃ ′╆╀┿╃¨╀ 
╂┻ ¨╀╇, 〉¨╉┼』 ╆┻┽╉┽』╀ ╅┻╇╈╃ ╈╀ ╊╋╃╆╀-
┾┻╆╃ ╅ ╈┻┾╋╀┽┻¨╀╆【╈╉╇‶ 】╆╀╇╀╈¨‶ 
┾╋╃╆｠.

┪┻╈╀╆【 ‶╊╋┻┽╆╀╈╃｠ 
╃ ′¨╀╅╆╉╅╀╋┻╇╃-
〉╀′╅┻｠ ╅╋』《╅┻

┩〉╃》┻╄¨╀ ╇｠┾╅╉╄ ¨╋｠╊╅╉╄ ′ ╊╉╇╉》【‒ 
╈╀┼╉╆【《╉┾╉ ╅╉╆╃〉╀′¨┽┻ ╇╉‒》╀┾╉ 
′╋╀┿′¨┽┻; ╊╋╃〉を╇ ¨╋｠╊╅┻ ╈╀ ┿╉╆╁╈┻ 
┼』¨【 ′╆╃《╅╉╇ ┽╆┻╁╈╉╄. ┢┻¨╀╇ ╊╋╉-
¨╋╃¨╀ ╈┻′‶]╉ ╇｠┾╅╉╄ ¨╋｠╊╅╉╄.

┊┫┸┦┱╂ ┵┶┮┧┴┶┦/
┵┴┨┫┶┻┳┴┷┸╂

┖┫┰┴┲┫┳┪┹┫┲╁┯ ┷┵┴┷┴┧ ┴┽┮┷┸┰┮



30

┗┫┶┨┮┷┳┦╅ ┷┱┹┬┧┦
┠′╆╃ ┽┻《 ╊╋╃┼╉╋ ╈‶╁┿┻╀¨′｠ ┽ ╋╀╇╉╈¨╀, ╈┻《┻ ′╀╋┽╃′╈┻｠ ′╆‶╁┼┻ 
┽′╀┾┿┻ ╅ ┽┻《╃╇ ‶′╆‶┾┻╇.

┓┴┲┫┶ E ┮ ┳┴┲┫┶ FD

┪╋╃ ┽』╂╉┽╀ ′╊╀〈╃┻╆╃′¨┻ ′╀╋┽╃′╈╉╄ ′╆‶╁┼』 ┽′╀┾┿┻ ‶╅┻╂』┽┻╄¨╀ 
╈╉╇╀╋ ╃╂┿╀╆╃｠ (╈╉╇╀╋ E) ╃ ╂┻┽╉┿′╅╉╄ ╈╉╇╀╋ (╈╉╇╀╋ FD) 
╊╋╃┼╉╋┻. ┯╃╋╇╀╈╈┻｠ ¨┻┼╆╃〉╅┻ ′ ╈╉╇╀╋┻╇╃ ╈┻]╉┿╃¨′｠ ┽ 
╊┻′╊╉╋¨╀ ╊╋╃┼╉╋┻.

┩┼╋┻¨╃¨╀ ┽╈╃╇┻╈╃╀, 〉¨╉ ┽╃╂╃¨ ′╊╀〈╃┻╆╃′¨┻ ′╀╋┽╃′╈╉╄ ′╆‶╁┼』 
┿╆｠ ‶′¨╋┻╈╀╈╃｠ ╊╉┽╋╀╁┿╀╈╃╄, ′┽｠╂┻╈╈』] ′ ╈╀╊╋┻┽╃╆【╈』╇ 
‶]╉┿╉╇ ╂┻ ╊╋╃┼╉╋╉╇, ┿┻╁╀ ┽╉ ┽╋╀╇｠ ┿╀╄′¨┽╃｠ ┾┻╋┻╈¨╃╃ ╈╀ 
｠┽╆｠╀¨′｠ ┼╀′╊╆┻¨╈』╇.

┍┦╅┨┰┦ ┳┦ ┶┫┲┴┳┸ ┮ ┰┴┳┷┹┱╂┸┦┼┮╅ ┵┶┮ ┳┫┵┴┱┦┪┰┦┻ 

┥╉╈¨┻╅¨╈』╀ ┿┻╈╈』╀ ┽′╀] ′¨╋┻╈ ┝』 ╈┻╄┿を¨╀ ┽ ╊╋╃╆╉╁╀╈╈╉╇ 
′╊╃′╅╀ ′╀╋┽╃′╈』] 〈╀╈¨╋╉┽.

┪╉╆╉╁╃¨╀′【 ╈┻ ╅╉╇╊╀¨╀╈¨╈╉′¨【 ╃╂┾╉¨╉┽╃¨╀╆｠. ┭╉┾┿┻ ┽』 ╇╉╁╀¨╀ 
┼』¨【 ‶┽╀╋╀╈』, 〉¨╉ ╋╀╇╉╈¨ ┼‶┿╀¨ ╊╋╉╃╂┽╀┿ë╈ ┾╋┻╇╉¨╈』╇╃ 
′╊╀〈╃┻╆╃′¨┻╇╃ ╃ ′ ╃′╊╉╆【╂╉┽┻╈╃╀╇ [╃╋╇╀╈╈』x ╂┻╊┻′╈』x 
〉┻′¨╀╄.





 

911011

*9000689624*
9000689624

Constructa Neff 
Vertriebs-GmbH

Carl-Wery-Straße 34
D-81739 München


	[es] Instrucciones de uso 3
	Û Índice[es] Instrucciones de uso
	m Indicaciones de seguridad importantes
	Leer con atención las siguientes instrucciones. Solo así se puede manejar el aparato de forma correcta y segura. Conservar las instrucciones de uso y montaje para utilizarlas más adelante o para posibles futuros compradores.
	Comprobar el aparato al sacarlo de su embalaje. El aparato no debe conectarse en caso de haber sufrido daños durante el transporte.
	Los aparatos sin enchufe deben ser conectados exclusivamente por técnicos especialistas autorizados. Los daños provocados por una conexión incorrecta no están cubiertos por la garantía.
	Este aparato ha sido diseñado para uso doméstico. Utilizar el aparato exclusivamente para preparar alimentos y bebidas.Vigilarlo mientras está funcionando y emplearlo exclusivamente en espacios cerrados.
	Este aparato no está previsto para el funcionamiento con un reloj temporizador externo o un mando a distancia.
	Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas con limitaciones físicas, sensoriales o psíquicas, o que carezcan de experiencia y conocimientos, siempre y cuando sea bajo la supervisión de una persona responsable de...
	No dejar que los niños jueguen con el aparato. La limpieza y el mantenimiento rutinario no deben encomendarse a los niños a menos que sean mayores de 8 años y lo hagan bajo supervisión.
	Mantener los niños menores de 8 años alejados del aparato y del cable de conexión.

	¡Peligro de incendio!
	■ El aceite caliente y la grasa se inflaman con facilidad. Estar siempre pendiente del aceite caliente y de la grasa. No apagar nunca con agua un fuego. Apagar la zona de cocción. Sofocar con cuidado las llamas con una tapa, una tapa extintora u o...
	¡Peligro de incendio!
	■ El aparato se calienta mucho, los materiales inflamables se pueden incendiar. No almacenar ni usar objetos inflamables (p. ej. aerosoles o productos de limpieza) debajo o demasiado cerca del aparato. No colocar objetos inflamables sobre el aparat...

	¡Peligro de incendio!
	■ El aparato se calienta mucho, los materiales inflamables se pueden incendiar. No usar en este aparato carbón vegetal ni combustibles similares.


	¡Peligro de quemaduras!
	■ Las partes accesibles se calientan durante el funcionamiento. No tocar nunca las partes calientes. No dejar que los niños se acerquen.
	¡Peligro de quemaduras!
	■ La grasa que gotee durante el asado al grill puede inflamarse brevemente. No inclinarse sobre el aparato. Mantener una distancia de seguridad.

	¡Peligro de quemaduras!
	■ El grill permanece caliente mucho tiempo después de haberlo apagado. No tocar el grill hasta 30-45 minutos después de haberlo apagado.

	¡Peligro de quemaduras!
	■ Si la tapa del aparato está puesta se producirá una acumulación de calor. Poner la tapa una vez el aparato esté frío. No encender nunca el aparato con la tapa puesta. No utilizar la tapa del aparato para conservar caliente o colocar objetos ...


	¡Peligro de descarga eléctrica!
	■ Las reparaciones inadecuadas son peligrosas.Las reparaciones solo pueden ser efectuadas por personal del Servicio de Asistencia Técnica debidamente instruido.Si el aparato está defectuoso, extraer el enchufe o desconectar el fusible en la caja ...
	¡Peligro de descarga eléctrica!
	■ El aislamiento del cable de un aparato eléctrico puede derretirse al entrar en contacto con componentes calientes. No dejar que el cable de conexión de un aparato eléctrico entre en contacto con los componentes calientes.

	¡Peligro de descarga eléctrica!
	■ La humedad interior puede provocar una descarga eléctrica. No utilizar ni limpiadores de alta presión ni por chorro de vapor.

	Causas de daños
	¡Atención!
	■ Daños en el aparato debido al uso de accesorios inadecuados

	Protección del medio ambiente
	Evacuación ecológica

	Presentación del aparato
	Su nuevo grill con piedras volcánicas


	Mandos y luces de funcionamiento
	Nota

	Protección contra sobrecalentamiento
	Antes del primer uso
	Limpieza


	Calentar el grill
	Asar al grill con agua y piedras volcánicas
	Introducir el agua y las piedras volcánicas
	1. Retirar la parrilla del grill y plegar hacia arriba la resistencia. Sacar el recipiente de las piedras volcánicas del aparato.
	2. Verter el agua en el recipiente del grill.
	Asar al grill con piedras volcánicas: 0,7 litros (marca inferior)
	Asar al grill sin piedras volcánicas: 2,5 litros (marca superior)
	3. Para asar al grill con piedras volcánicas: desempaquetar las piedras volcánicas e introducirlas en el recipiente para piedras volcánicas. Colocar el recipiente para piedras volcánicas en el aparato.
	4. Plegar hacia abajo la resistencia del grill y colocar la parrilla.




	Rellenar con agua
	m ¡Peligro de quemaduras!

	Tabla de grill
	Después de asar al grill
	Consejos y sugerencias
	Cuidado y limpieza
	m ¡Peligro de quemaduras!
	m ¡Peligro de descarga eléctrica!


	Limpiar el aparato
	No use los medios de limpieza siguientes
	Servicio de Asistencia Técnica
	Solicitud de reparación y asesoramiento en caso de averías




	ì Índice[pt] Instruções de serviço
	m Instruções de segurança importantes
	Leia atentamente o presente manual. Só assim poderá utilizar o seu aparelho de forma segura e correcta. Guarde as instruções de utilização e montagem para consultas futuras ou para futuros utilizadores.
	Examine o aparelho depois de o desembalar. Se forem detectados danos de transporte, não ligue o aparelho.
	Apenas os técnicos licenciados estão autorizados a ligar aparelhos sem ficha. A garantia não cobre danos causados por uma ligação incorrecta.
	Este aparelho destina-se exclusivamente a uso privado e doméstico. Use o aparelho apenas para a preparação de refeições e bebidas. Vigie o aparelho durante o funcionamento. Use o aparelho apenas em espaços fechados.
	Este aparelho não foi previsto para ser utilizado com um temporizador externo ou um telecomando externo.
	Este aparelho pode ser usado por crianças com mais de 8 anos e por pessoas com limitações físicas, sensoriais ou mentais ou com pouca experiência ou conhecimentos, se estiverem sob vigilância de uma pessoa responsável pela sua segurança ou ti...
	As crianças não devem brincar com o aparelho. As tarefas de limpeza e manutenção por parte do utilizador não devem ser efectuadas por crianças, a não ser que tenham mais de 8 anos e estejam sob vigilância.
	As crianças menores de 8 anos devem manter-se afastadas do aparelho e do cabo de ligação.

	Perigo de incêndio!
	■ O óleo e a gordura quentes incendeiam-se rapidamente. Nunca deixe óleo ou gordura quentes sem vigilância. Nunca apague fogo com água. Desligue a zona de cozinhar. Abafe as chamas com uma tampa, manta de amianto ou um objecto equivalente.
	Perigo de incêndio!
	■ O aparelho fica muito quente; os materiais combustíveis podem inflamar-se. Nunca coloque nem utilize objectos inflamáveis (p. ex., latas de spray, produtos de limpeza) por baixo do aparelho ou nas suas imediações. Nunca coloque objectos infla...

	Perigo de incêndio!
	■ O aparelho fica muito quente; os materiais combustíveis podem inflamar-se. Não utilize carvão de lenha nem outros combustíveis similares neste aparelho.


	Perigo de queimaduras!
	■ As peças que se encontram acessíveis ficam quentes durante o funcionamento do aparelho. Nunca toque nas peças quentes. Manter fora do alcance das crianças.
	Perigo de queimaduras!
	■ A gordura que eventualmente pingar enquanto estiver a grelhar pode inflamar-se por breves instantes. Não se debruce sobre o aparelho. Mantenha uma distância de segurança.

	Perigo de queimaduras!
	■ Mesmo depois de desligado, o grelhador permanece quente durante bastante tempo. Depois de desligar o grelhador, não lhe toque durante 30 a 45 minutos.

	Perigo de queimaduras!
	■ Com a cobertura do aparelho fechada, o calor acumula-se. Feche a cobertura do aparelho só depois de o aparelho ter arrefecido. Nunca ligue o aparelho com a cobertura fechada. Nunca utilize a cobertura do aparelho para manter os alimentos quentes...


	Perigo de choque eléctrico!
	■ As reparações indevidas são perigosas.As reparações só podem ser efectuadas por técnicos especializados do serviço de assistência técnica.Se o aparelho estiver avariado, puxe a ficha da tomada ou desligue o disjuntor no quadro eléctric...
	Perigo de choque eléctrico!
	■ O isolamento dos cabos de electrodomésticos pode derreter em contacto com partes quentes do aparelho. Nunca coloque os cabos de electrodomésticos em contacto com partes quentes do aparelho.

	Perigo de choque eléctrico!
	■ A humidade que se infiltra no aparelho pode dar origem a um choque eléctrico. Não utilize aparelhos de limpeza a alta pressão ou de limpeza a vapor.

	Causas dos danos
	Atenção!
	■ Danos no aparelho provenientes de acessórios inadequados

	Protecção do meio ambiente
	Eliminação ecológica

	Conhecer o aparelho
	O seu novo grelhador de pedras de lava


	Interruptor e luz de funcionamento
	Nota

	Protecção contra sobreaquecimento
	Antes da primeira utilização
	Limpar


	Aquecer o grelhador
	Grelhar com água e pedras de lava
	Adicionar água e colocar as pedras de lava
	1. Retire a grelha do grelhador e levante o elemento de aquecimento. Remova o recipiente das pedras de lava do aparelho.
	2. Coloque água no recipiente do grelhador.
	Grelhar com pedras de lava: 0,7 litros (marcação inferior)
	Grelhar sem pedras de lava: 2,5 litros (marcação superior)
	3. Para grelhar com pedras de lava: retire as pedras de lava da embalagem e coloque-as no respectivo recipiente. Coloque o recipiente das pedras de lava dentro do aparelho.
	4. Baixe o elemento de aquecimento do grelhador, coloque a grelha.




	Adicionar água
	m Perigo de queimaduras!

	Tabela de grelhados
	Depois de grelhar
	Truques e dicas
	Cuidados e Limpeza
	m Perigo de queimaduras!
	m Perigo de choque eléctrico!


	Limpar o aparelho
	Não usar os seguintes produtos de limpeza
	Serviço de Assistência Técnica
	Ordem de reparação e apoio em caso de anomalias




	Ù Πίνακας περιεχομένων[el] Οδηγíες χρήσεως
	m Σημαντικές υποδείξεις ασφαλείας
	Διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες. Μόνο τότε μπορείτε να χειριστείτε τη συσκευή σίγουρα και σωστά. Φυλάξτε τις οδηγίες χρήσης και συ...
	Μετά την αφαίρεση από τη συσκευασία, ελέγξτε τη συσκευή. Σε περίπτωση ζημιάς κατά τη μεταφορά μην την συνδέσετε.
	Μόνο ένας αδειούχος εγκαταστάτης επιτρέπεται να συνδέσει τις συσκευές χωρίς φις. Σε περίπτωση ζημιών που οφείλονται σε λάθος σύνδεση, δ...
	Αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για την οικιακή χρήση και το οικιακό περιβάλλον. Χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο για την παρασκευή φαγητ...
	Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για τη λειτουργία με έναν εξωτερικό χρονοδιακόπτη ή ένα τηλεχειριστήριο.
	Αυτή η συσκευή επιτρέπεται να χρησιμοποιηθεί από παιδιά άνω των 8 ετών και από άτομα με μειωμένες φυσικές, αισθητήριες ή πνευματικές ικα...
	Τα παιδιά δεν επιτρέπεται να παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από το χρήστη δεν επιτρέπεται να πραγματοποιηθούν από π...
	Κρατάτε τα παιδιά που είναι κάτω των 8 ετών μακριά από τη συσκευή και το καλώδιο σύνδεσης.

	Κίνδυνος πυρκαγιάς!
	■ Το καυτό λάδι και λίπος παίρνουν γρήγορα φωτιά. Μην αφήνετε ποτέ χωρίς επιτήρηση το καυτό λάδι και λίπος. Μη σβήνετε ποτέ τη φωτιά με νε...
	Κίνδυνος πυρκαγιάς!
	■ Η συσκευή ζεσταίνεται πολύ, τα εύφλεκτα υλικά μπορούν να αναφλεγούν. Μην αποθηκεύετε ή μη χρησιμοποιείτε ποτέ εύφλεκτα αντικείμενα (π....

	Κίνδυνος πυρκαγιάς!
	■ Η συσκευή ζεσταίνεται πολύ, τα εύφλεκτα υλικά μπορούν να αναφλεγούν. Μη χρησιμοποιείτε κάρβουνα ή παρόμοια υλικά καύσης σε αυτή τη συσ...


	Κίνδυνος εγκαύματος!
	■ Τα προσιτά μέρη/εξαρτήματα ζεσταίνονται πολύ κατά τη λειτουργία. Μην ακουμπάτε ποτέ τα καυτά μέρη/εξαρτήματα. Κρατάτε τα παιδιά μακριά.
	Κίνδυνος εγκαύματος!
	■ Το λίπος που στάζει μπορεί κατά τη διάρκεια του ψησίματος στο γκριλ να αναφλεγεί. Μη σκύβετε πάνω από τη συσκευή. Κρατάτε μια απόσταση ...

	Κίνδυνος εγκαύματος!
	■ Το γκριλ παραμένει μετά την απενεργοποίηση για πολύ χρόνο ζεστό. Μετά την απενεργοποίηση μην ακουμπήσετε το γκριλ για 30 - 45 λεπτά.

	Κίνδυνος εγκαύματος!
	■ Σε περίπτωση κλειστού καλύμματος της συσκευής δημιουργείται συσσώρευση θερμότητας. Κλείνετε το κάλυμμα της συσκευής, αφού πρώτα κρυώ...


	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	■ Οι ακατάλληλες επισκευές είναι επικίνδυνες.Οι επισκευές επιτρέπεται να γίνονται μόνο από έναν τεχνικό του τμήματος εξυπηρέτησης πελ...
	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	■ Στα καυτά μέρη της συσκευής μπορεί να λιώσει η μόνωση των καλωδίων των ηλεκτρικών συσκευών. Τα καλώδια σύνδεσης των ηλεκτρικών συσκευ...

	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	■ Μια εισχώρηση υγρασίας μπορεί να προκαλέσει μια ηλεκτροπληξία. Μη χρησιμοποιείτε συσκευές καθαρισμού υψηλής πίεσης ή συσκευές εκτόξ...

	Αιτίες των ζημιών
	Προσοχή!
	■ Ζημιές στη συσκευή από ακατάλληλα εξαρτήματα
	Προστασία περιβάλλοντος
	Απόσυρση φιλική προς το περιβάλλον

	Για να γνωρίσετε τη συσκευή
	Το νέος σας γκριλ πυρολίθων λάβας


	Διακόπτης και λυχνία λειτουργίας
	Υπόδειξη

	Προστασία υπερθέρμανσης
	Πριν την πρώτη χρήση
	Καθαρισμός


	Θέρμανση του γκριλ
	Ψήσιμο στο γκριλ με νερό και πυρόλιθους από λάβα
	Προσθήκη νερού και πυρολίθων από λάβα
	1. Αφαιρέστε τη σχάρα του γκριλ και ανεβάστε το θερμαντικό σώμα του γκριλ. Βγάλτε το δοχείο πυρολίθων από τη συσκευή.
	2. Προσθέστε νερό στο δοχείο πυρολίθων.
	Ψήσιμο στο γκριλ με πυρόλιθους από λάβα: 0,7 λίτρα (κάτω μαρκάρισμα)
	Ψήσιμο στο γκριλ χωρίς πυρόλιθους από λάβα: 2,5 λίτρα (επάνω μαρκάρισμα)
	3. Για το ψήσιμο στο γκριλ με πυρόλιθους από λάβα: Βγάλτε τους πυρόλιθους από τη συσκευασία και βάλτε τους στο δοχείο πυρολίθων. Τοποθετήσ...
	4. Κατεβάστε το θερμαντικό σώμα του γκριλ, τοποθετήστε τη σχάρα του γκριλ.




	Ξαναγέμισμα με νερό
	m Κίνδυνος ζεματίσματος!

	Πίνακας του γκριλ
	Μετά το ψήσιμο στο γκριλ
	Συμβουλές και τεχνάσματα
	Φροντίδα και καθαρισμός
	m Κίνδυνος εγκαύματος!
	m Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!


	Καθαρισμός της συσκευής
	Μη χρησιμοποιείτε τα ακόλουθα μέσα καθαρισμού
	Υπηρεσία τεχνικής εξυπηρέτησης πελατών
	Εντολή επισκευής και συμβουλές σε περίπτωση βλάβης




	î Оглавление[ru] Правила пользовани
	m Важные правила техники безопасности
	Внимательно прочитайте данное руководство. Оно поможет вам научиться правильно и безопасно пользоваться прибором. Сохраняйте руководс...
	Распакуйте и осмотрите прибор. Не подключайте прибор, если он был поврежден во время транспортировки.
	Подключение прибора без штепсельной вилки должен производить только квалифицированный специалист. Повреждения из-за неправильного по...
	Этот прибор предназначен только для домашнего использования. Используйте прибор только для приготовления блюд и напитков. Следите за п...
	Этот прибор не предназначен для использования с внешним таймером или пультом управления.
	Дети до 8 лет, лица с ограниченными физическими, умственными и психическими возможностями, а также лица, не обладающие достаточными знан...
	Детям не разрешается играть с прибором. Очистка и обслуживание прибора не должны производиться детьми, это допустимо, только если они ст...
	Не допускайте детей младше 8 лет к прибору и его сетевому проводу.

	Опасность возгорания!
	■ Горячее растительное масло или жир легко воспламеняются. Не оставляйте без присмотра горячее масло или жир. Никогда не тущите огонь в...
	Опасность возгорания!
	■ При сильном нагреве прибора воспламеняющиеся материалы могут вспыхнуть. Поэтому не храните под прибором подобные материалы (наприме...

	Опасность возгорания!
	■ При сильном нагреве прибора воспламеняющиеся материалы могут вспыхнуть. Не используйте древесный уголь или похожие горючие материалы.


	Опасность ожога!
	■ В процессе эксплуатации открытые для доступа детали прибора сильно нагреваются. Не прикасайтесь к раскалённым деталям. Не подпускайт...
	Опасность ожога!
	■ Стекающий каплями жир при приготовлении на гриле может привести к кратковременному воспламенению. Не нагибайтесь над прибором. Соблю...

	Опасность ожога!
	■ После выключения гриль остаётся горячим в течение долгого времени. Не прикасайтесь к грилю в течение 30-45 минут после его выключения.

	Опасность ожога!
	■ Закрытая крышка прибора обуславливает излишнюю аккумуляцию тепла. Прибор следует закрывать крышкой только после полного охлаждения....


	Опасность удара током!
	■ При неквалифицированном ремонте прибор может стать источником опасности.Поэтому ремонт должен производиться только специалистом се...
	Опасность удара током!
	■ При сильном нагреве прибора изоляция кабеля может расплавиться. Следите за тем, чтобы кабель не соприкасался с горячими частями элект...

	Опасность удара током!
	■ Проникающая влага может привести к удару электрическим током. Не используйте очиститель высокого давления или пароструйные очистите...

	Причины повреждений
	Внимание!
	■ Повреждение прибора при использовании неподходящих принадлежностей
	Охрана окружающей среды
	Экологически чистая утилизация

	Знакомство с прибором
	Ваш новый гриль на лавовых камнях


	Переключатель и лампочка включения
	Указание

	Защита от перегрева
	Перед первым использованием
	Очистка


	Нагрев гриля
	Приготовление на гриле с помощью водяной бани и лавовых камней
	Добавление воды и лавовых камней
	1. Снимите решётку для гриля и поднимите нагревательный элемент гриля. Выньте контейнер для лавовых камней из прибора.
	2. Наполните резервуар гриля водой.
	Приготовление на гриле на лавовых камнях: 0,7 литра (нижняя маркировка)
	Приготовление на гриле без лавовых камней: 2,5 литра (верхняя маркировка)
	3. Для приготовления на гриле на лавовых камнях: выньте лавовые камни из упаковки и наполните ими контейнер. Установите контейнер для лав...
	4. Опустите нагревательный элемент гриля, установите решётку для гриля.




	Добавление воды
	m Опасность ошпаривания!

	Таблица для приготовления на гриле
	После приготовления на гриле
	Рекомендации
	Уход и очистка
	m Опасность ожога!
	m Опасность удара током!


	Очистка прибора
	Запрещается использовать следующие средства очистки
	Сервисная служба




